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PLANINSKA ZALOZBA

deluje kot strokovna komisija v okviru

PLANINSKE ZVEZE SLOVENIJE

v Ljubljani, Likozarjeva ulica §t. 12, tel. 22-553.

Njen zalozniski program je nacrtno zalaganje planinske
literature za njeno ¢lanstvo.

NASI VELIKI PLANINCI

{. Jakob Aljaz — triglavski Zupnik
Spisal Janko Mlakar, din 120.—
Hacquet Baltazar (1739—1815)
Spisal Josip Wester
Stanié¢ Valentin (1774—1847)
dr. Arnos§t Brilej — Evgen LovS§in
Kadilnik France (1825—1908)
Frischauf Johannes (1837—1924)
Kocbek Fran (1863—1930)
Tuma Henrik (1858—1935)
Kugy Julius (1858—1944)
Prva predsednika SPD:
Orozen Fran (1853—1912)
TominSek Fran (1868—1943)
10. Jug Klement (1898—1924)
dr. Vladmnr Bartol in Zorko Jelinc¢i¢
(1. Skupina ¢eSkih planincev
univ. prof. dr. Vladimir Murko
12. Nasi gorski vodniki
Evgen LovSin
13. Debelakova — Derzaj Mira Marko (1904—1948)
4. Oblak Jos. C. (1877—1951)
15. Seidl Ferdinand (1856—1943)
16. Pogac¢nik Joze, nas mladi planinski organizator
(1927—1951)
17. Mlakar Janko (1874—1953)
18. Brilej Arnost (1891—1953)

PLANINSKE KARTE SLOVENIJE (merilo 1:75.000)

Julijske Alpe z vlozkom 8 str. 160 din
2 Kamnlske in Savinjske Alpe (izidejo v maju).
Serija se nadaljuje.
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BALTAZAR HACQUET
PRVI RAZISKOVALEC
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To delo smo izdali in zalozili
v pocastitev
I1I. skups¢ine Planinske zveze Slovenije
v Mariboru pod zelenim Pohorjem

v dneh 3. in 4. aprila 1954,



COPYRIGHT PLANINSKA ZVEZA SLOVENIJE
V LJUBLJANI (JUGOSLAVIJA)

Evid. §t. zalozbe: 3




BALTAZAR HACQUET

PRVI RAZISKOVALEC NASIH ALP

S P 1Tv8SicA«L
JOSIP WESTER

Z 9 SLIKAMI

LJUBLJANA
iy Gagrenr



VSEBINA

UVODNA BESEDA .

Prvo poglavje:

Hacquetovo zZivljenje in delo. Po avtobiografiji .
Drugo poglavje:

Hacquet o sebi in svojem delu. Posnetki iz njegovih
Spisov

Tretje pog]m je:

Hacquetovi spisi, uporabljeni v pric¢ujo¢i monografiji
Cetrto poglavje:

Spisi o Hacquetu:

a) V slovenskem jeziku
b) V nemskem jeziku

Peto poglavje:

Izbor iz Hacquetovih potopisov
Nanos — Golak — Sveta gora .

i o

Bohinj .

Triglav
Bled

1z Kran}sk.e éore v Trento .

O Ziljanih
Sesto poglavije:

Navodila, kako je treba pohode na gore pripraviti in
uravnati

O telesni postavi . :
Kake lastnosti imej gorohodec in esa lahko

1.
2.
ogresa
i X
4.
- 4
6.
e
Opombe

Sklepna beseda .

B e ol R e

ako bodi g(;rohodcc oblegen .
Oprema za gorske pohode .
Oskrba na potovanju .

Kaj je Se treba za hojo na gore

Kd&j in kako naj se

odi na gore .

Seznam slik

Baltazar Hacquet .

Idrija v Hac

Osrednji del Kran
Julijske Alpe in
Bohinjsko jezero . . :
Dolina Triglavskih ]LZBI‘ .
Triglav z Velim poljem

Ble;sko jezero . .
Sv. Stefan v Ziljski dolini

uetovi (lObl il
niske z Grmtavm .
aravanke s slovensko Korosko

710
§1—17
17—29
29—30)
30)
30— 31
31—33
33 —36
36 — 44
44— 46
46 —47
47— 50
50— 51
51
52
52—53
53
53 —54
54— 55
56—61
62—63

21
33
o
41
45
49



UVODNA BESEDA

Z animanje za alpski svet je vzniknilo v proi polovici 18. sto-
letja v tipi¢ni alpski dezZeli, o Svici. Tam je Joh. Jak. Scheuchzer
(1622—1733) kot proi znanstoenik prehodil in z barometrom izmeril
ped visokih gora ter svoje izsledke opisal v knjigi »Itinera alpinac.
Albreht Haller (1208—1777) je o pouéni epopeji »Die Alpenc
opeval veli¢astje gorskega sveta, ne da bi bil sam zavzel kak visji
orh svoje domovine. Svoj vzpon na Stockhorn (2192 m) v Bernskem
predgorju omenja kot »grozljivo in vratolomno podjetjec. Jean
Jacques Rousseau (1712—1778) je orisal v glasovitem romanu
»La nouvelle Héloise« (Nova Heloiza) moza, ki ga je mrZnja do
omledne raznezene rokokojske kulfure gnala o narocje narave,
p samotni planinski svetf. In ¢etrti Svicar, ki se je proslavil kot
pionir alpinistike, je Horace Bénédict de Saussure (1740—1799).
Svoje visokogorske pohode je opisal o znameniti knjigi »Voyages
dans les Alpesc<. Dne 3. avgusta 1787 je zavzel vrh Mont Blanca
in z barometrom ugotovil njega visino, ko sta ga bila kot prova
zmagalca leto dni prej prehitela rojaka Balmat in dr. Paccard.

Medtem ko so se tedanji alpinisti zanimali zlasti za rastlinstvo
— pri nas Jan. Ant. Scopoli — se je o drugi polovici 18. stoletja
zacelo uveljavljati proucevanje {ektonike, nastanka in sestave
zemeljske skorje. Geolosko raziskovanje je zasnoval Francoz
GG. L. Buffon (1202—1788), kot samostojno znanstveno stroko pa
ga je uveljavil nemski ucenjak A. G. Werner (1750—1817), pro-
fesor v Freibergu na Saksonskem.

T'ej novi znanstveni panogi, geognoziji in oriktografiji (kamno-
in rudninoslovju), je posvetil svoje Zivljenjsko delo tudi Baltazar
Hacquet, ki je skozi 20 let bival in deloval v kranjski deZeli,
najprej kot rudniski kirurg o Idriji (17266—1773), nato pa kol
profesor anatomije in porodnistva o Ljubljani (do 1787). Dasi
po svojem rojstnem kraju Francoz iz Bretanje, se je poosem uZivel
p novo okolje in je ves prosti ¢as, zlasti poletne mesece sluzbenega
odmora, posvetil raziskovanju gorstva ne samo na Kranjskem in

Istri, ampak tudi po sosednih dezelah. Predvsem se je zanimal
kamenstvo in rudninstvo, obiskal je vse rudnike in je kriticno
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premotril njih obratovanje. Izredno pozornost je posvecal tudi
planinski flori, da je tako popolnjeval Scopolijeve izsledke. Med
liudstoom je pozorno opazoval narodne obicaje, ljudsko noso in
gospodarsko delo. Kot francoski prosvetljenec je ostro obsojal
praznoverje kmeckega ljudstva in je bil nenehno o nasprotju
z nizjo duhovs$éino, ki ji je upraviceno ocital zaostalost o splosni
naobrazbi.

Hacquet je svoja potfovanja in dognanja opisal o S$tevilnih
knjigah in kraj§ih spisih veéidel v nemskem jeziku, mestoma
v precej okornem, zverizenem slogu. Temu se ni cuditi, saj se je
nemscini priucil Sele b poznejsih letih, ko je prisel za sedemletne
pojne v Nemdijo, nato pa v Avstrijo. Spis o kranjski planinski flori
je objavil o latinskem jeziku, krajSe publikacije pa razen o nem-
§¢ini tudi v latinskem, francoskem in italijanskem jeziku. Raz-
merno malo je pisal o svoji uéni stroki, o zdravstou. Vsekakor mu
pritice glavna zasluga kot prirodoslovcu, a tudi kot etnografu
in folkloristu. Namen pric¢ujoce knjige je ta, da ga spoznamo kot
odkritelja in raziskovalca nasih gora.

Hacquetu je bil stanovski tovaris in osebni prijatelj Jan. Ant,
Scopoli (1723—1788), rudarski lekar v Idriji, ki ju je druZilo
zanimanje za rastlinstvo. Starej$i sodobnik mu je bil Jan. Ziga
Popovid (roj. 1205 v Arclinu pri Celju, umrl 1774 o Perchtolds-
dorfu pri Dunaju), slovenski polihistor, ki je v znameniti knjigi
s>Untersuchungen vom Meere« (1750) poleg prirodoznanskih dognanj
objavil tudi jezikosloona razmoitrivanja, kriticne opazke in osebne
spomine, slicno kakor Hacquet v svojih spisih. Dasi sta si po
znanstoeni ambiciji, razboriti dusevnosti in nemirnem Zivljenju
sorodni osebnosti in dasi je bilo obema toris¢e njiju delavnosti
p Notranji Avstriji, vendar nista bila v osebnem ali pismenem
stiku. Nasprotno pa je Hacquetu drugoval kot prirodoznanski in
folklorni raziskovalec Italijan Alberto Fortis (1741—1803), ki je
v spoji sloveci knjigi >Viaggio in Dalmazia« (1774) razkril Sirnemu
spetu takrat Se benecansko Dalmacijo in njene otoke in obicaje
njih prebivalstva.

Hacquet je bil Ze za zivljenja deleZen priznanja za svoje
prirodoznansko delo. S kirurske stolice na ljubljanskem liceju
so ga pozvali za profesorja prirodoslovja na univerzo v Lvoou,
od tod je prisel na univerzo v Krakomwu. A da so ga tudi znanstveni
. krogi izoen Avstrije visoko cenili, pri¢a to, da so ga uclenjaske
druzbe.v Berlinu, Erfurtu, Frankfurtu ob Odri, Gottingenu, Halle-
ju, Leipzigu, Florenci in Chambéryju imenovale za svojega ¢lana.
Njegove spise je poznal Goethe, ki v svojem klasicnem poto-
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pisu »Italienische Reise« v zapisku z dne 7. septembra 1786, ko je
bil dospel do Karmwendelskega gorovja, omenja, da le-to obstoji
zgolj iz apnenca in da se vlece od Dalmacije do Sv. Goitharda
in $e dalje in da je Hacquet vecji del tega gorovja Ze prepotoval.®

In kako sodi veliki mojster novejsega planinstva dr. Jul. Ku g y
o Hacquetu? »Lahko redemo, da se zgodovina turistike v Julijskih
Alpah kakor tudi zgodovina vzponov na njih vrhove pri¢enja
z Baltazarjem Hacquetom. Kar je Saussure za Mont Blanc, to
pomeni Hacquet za Triglav in dela tega vestnega in genialnega
raziskovalca znadijo trdni temelj v odkrivateljski zgodovini nase
skupine. Hacquet je vrsil svoja potovanja v sluzbi znanosti in sam
oznacuje kot svoj koncéni smoter, da se da iz narave poucevatic —
tako odli¢no priznanje izraza Kugy nasemu Hacquetu®. Resda
se kaze Hacquet v svojih spisih vseskoz razumarskega cloveka,
ki z brizno raziskujoc¢im pogledom opazuje prirodne pojave in
z bistrim umom presoja znanstvene domneve, vendar poblisne tu
in tam ftudi Zarek subjektionega obcutja., Zato Kugy upraviceno
ugotavlja, da se o Hacquetovih sicer $e preprostih orisih Ze po-
javlja duh modernega turizma.

£

Ob stoletnici smrti Baltazarja Hacqueta (10. januarja 1915)
je Muzejsko drustvo za Kranjsko nameravalo izdati posebno Ste-
pilko svojega glasila »Carniole«. Urednistvo je bilo povabilo znan-
stoenike, da naj bi mu svoje clanke doposlali najkasneje do
15. oktobra 1914* Medtem je izbruhnila proa svetoona vojna in
delo za Hacquetovo spomenico je zastalo in izostalo. Drustoeni
odbor je bil sicer urednistvo pooblastil, da sme izdati poljubno
§tevilko Carniole kot Hacquetoo zbornik takrat, kadar bo ugoden
c¢as za to. Ta ugodni ¢as pa ni ve¢ nastopil. Minila je prva, minila
je druga svetoona vojna, ki je globoko prizadela tudi na$ narod,
in Sele pozZrtvovalno tvegana osvobodilna borba mu je prinesla
zazeleno osvobojenje, tako da se more sedaj na wvseh kulturnih
poljih samostojno udejstoovati.

Planinska zveza Slovenije je zasnovala zbirko spisov
planinskih pisceo, v kateri naj tudi na$ alpinski prvohodec, proi
znanstveni raziskovalec nasega gorstva dobi pristojno mesto. Saj
je v zacetku prerodne dobe nasega slovstva, ko je menih o. Janez
Damascen Devp objavil provi slovenski almanah »Skupspravlanje
kranjskeh Pisanic od lepeh umetnostc (17279—1782), v katerem je
Valentin Vodnik zapel svojo hoalnico o »Zadovoljnem Kranjcuc,
ko je Anton Tomaz Linhart obelodanil $e v nemskem jeziku
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pesnisko zbirko »Blumen aus Krainc (1780), v tej $Se deéji dobi
slovenstva je bil Bretonec Hacquet Ze razgledan prosvetljenec, ki je
spoji v nemikem jeziku v daljnem nemskem Leipzigu natisnjeni
knjigi Oriktografije postavil na éelo kot vodilno geslo in posvetilo
pomembne besede, tiskane v bohoricici:

Bres ufe shele eniga dobizhka, inu bres
nerefnize, ampak is sgol nagnenja to
povedati, kar [e je vidilu inu [kuffilu,
is Lubesni pruti eni dusheli tiga nar-
mogozhneifhiga inu nar bel refherieniga
Ludftva® od tiga Stariga Sueita.

Trezno misle¢i razumnik Hacquet je bil tisti, ki je poudaril
edino pravilno nacelo, da naj se krajeona imena pisejo o domacem
jeziku, kar je o svojih spisih in njim priloZzenih zemljevidih tudi
dosledno uveljavil.® '

In temu Siroko razgledanemu moZu, znanstvenemu odkritelju
nasih planin in iskrenemu dastilcu nasega ljudstva naj odmenimo
to knjigo. da opisemo v njej njegovo ahasversko menljivo, a plo-
dovito Zivljenje ter ga predocéimo kot zasluZno osebnost, ki ji pri-
tice ono castno mesto, kakrsno mu je odkazal kulturni zgodovinar
Avg. Pirjevec, ko ga je poleg Valvasorja in Zige Zoisa uvrstil
v galerijo »>Slovenskih moz<.”

Botanikom in mineralogom, geologom in montanistom, etno-
grafom in folkloristom, medicincem in peterinarjem pa naj ostane
castna naloga, da opisejo in ocenijo Hacquetovo mnogoli¢noe delo
vsak na toris¢u svoje stroke.

V' Ljubljani dne 1. marca 1953.
Lol
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Prvo poglavje

Hacquetovo zivljenje in delo

Po avtobiografiji

Baltazar Hacquet se je rodil menda 1. 1739 (ali pa 1740)
v mestecu Le Conquet, zahodno od Bresta v Bretanji. Kdo
so mu bili star$i, ni mogel nikoli dognati.” O¢e mu je bil brzcas
visok aristokrat, ki je posredno skrbel za svojega sina in mu Se
pozneje tajno poSiljal gmotno podporo. Ze v zgodnji mladosti
ni imel stalnega bivali$¢a, naucil pa se je brati in pisati v vec
jezikih. Pod tujim imenom so ga spravili kot eksternista v je-
zuitsko %olo v Pont-a-Mousson, kjer se je ucil humanisti¢nih
predmetov in t. zv. jezuitske filozofije ter je dosegel celo doktor-
sko cast, ne da bi bil posluSal javna predavanja. Nato je priSel
v Pariz, kjer je Studiral zdravilstvo. L. 1755 je potoval v Spanijo
in Anglijo. Na povratku se je kot pomorS¢ak na francoski fregati
udelezil osvojitve Menorke.

[.. 1757 se je vrnil v Francijo ter se nato kot dobrovoljec
pridruzil vojnemu pohodu v Nemdéijo. Tu je priSel v anglesSko
vojno ujetnistvo, kjer so ga zaposlili kot kirurga. V metezu
sedemletne vojne (1756—1763) je priSel zopet v roke svojim roja-
kom in je stopil kot kirurg v francosko vojasko sluzbo. »Vedel
sem, da moja pet ¢evljev visoka postava ne more dose¢i posebne
sre¢e pri vojaStvu,« pripominja v svoji avtobiografiji, »in dasi
sem bil zelo neveden v vzviSeni kirurSki umetnosti, ki jo izvrSuje
7e vsaka stara babnica, sem se vendar ¢util za upravicenega isto
delati.« — V bitki pri Krefeldu je zopet padel v vojno ujetnistvo,
kjer se je nato na pruski strani boril proti Moskvi¢anom.
V vojnem vrvezu ga je zaneslo na Saksonsko, kjer so ga na ¢eski
meji ujeli Avstrijei. V korpusu generala Laudona bi bil v bitki
pri Kunersdorfu (1759) skoraj izgubil vid, ki mu je ostal poslej
nekam slaboten. Zimo 1759/60 je prebil na Saksonskem., kjer se
je pric¢el zanimati za rudarstvo ter je obiskal rudnike v Freibergu
in Altenbergu. L. 1760 so ga po krivem osumili nekega vojaskega
zlo¢ina in bi bil moral biti ustreljen kakor njegov rojak stotnik
Latouche. L. 1761 se je vrnil v domovino, kjer se je v bolnicah
v Parizu in Montpellieru izpopolnjeval v zdravniski vedi. »Nje-
govemu narodu lastna nestalnost« ga je napotila nazaj k avstrij-
ski vojski v Prago. Tu je v invalidski bolnici nastopil sluzbo
kot vi§ji kirurg in uc¢itelj anatomije ter je ostal tam do konca
sedemletne vojne (1763). Tedaj so vse tuje zdravnike odslovili,
¢eprav so jim bili prej javno obljubili, da jih bodo za vse
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zivljenje zaposlili v civilni sluzbi. Pikro pripominja Hacquet
v svojem zapisku: »Kdor besedam visokih oseb verjame, se Cesto
zmoti.« Ves razocaran se je odloéil, da »za vedno zapusti krican-
ski svet« in se je preko Poljske napotil v Carigrad. Na poti preko
Besarabije je zbolel za kugo, ki jo je sreéno prestal, a oslabel
mu je spomin. MaloduSen in brez sredstev je OFustil nadaljnje
potovanje v Turéijo in krenil na Erdeljsko. Vedel je, da ima tam
prijatelja, nekega francoskega polkovnika, ki mu je nudil vso
Eomoé. Poldrugo leto je ostal pri njem, da si je z mrzlimi

opelmi in z branjem knjig iz njegove bogate knjiznice okrepil
oslabeli spomin. Obiskal je rudnike v erdeljskem gorovju ter
se nato preko MadZarske napotil na Dunaj. Tam je na univerzi
leto dni posluSal predavanja iz medicine, fizike, mehanike in

rava zato, da bi si oja¢il spomin, ne pa, da bi se na predavanjih

aj naucil. Znaéilna za Hacquetovo samobitno miselnost je pri-
pomba: »Nikdar se nisem nobene znanosti ne umetnosti ucil
z obiskom predavanj; onega malega, kar znam, si nisem pridobil
po posredovanju kakega profesorja — razen nekaterih predavanj
o anatomiji in eksperimentalni fiziki — temve¢ vse svoje znanje
dolgujem edino le branju dobrih knjig.«

Za bivanja na Dunaju se je Hacquet seznanil s slovedim
Holandcem Gerhardom van Swietenom, osebnim zdravnikom
cesarice Marije Terezije. Kot vrhovni Sef vsega zdravstva v
Avstriji ga je van Swieten sprejel v drZzavno sluzbo in mu tako
usmeril nadaljnjo Zivljenjsko pot. Po njegovi Zelji ga je na-
mestil kot rudniskega zdravnika v Idriji. {Iacquet pravi v svojih
zapiskih: »Izbral sem si Kranjsko zaradi prirodoznanstva in za-
radi slovelega Zivosrebrnega rudnika, ki se tam nahaja, in to
tem bolj, ker sem vedel, da Zivi tam slavni Scopoli.« Za to sluzbo
si je moral pridobiti Se stopnjo ucitelja kirurgije in porodniStva,
za kar takrat Se ni bilo treba doktorske diplome.

Konec 1. 1766 je nastopil sluzbo v Idriji. Ker je bil dobil to
mesto proti volji krajevne oblasti, je bill izpostavljen raznim
neprilikam, vendar je ostal v Idriji celih sedem let. Zavest, da se
mu je tu odprla nova panoga znanstvene delavnosti, je bila
dovolj moc¢na, da ga je vzlic njegovi »mladeniSki nestalnostic
tamkaj priklenila. ;e prvi teden po prihodu v Idrijo je v vnetlji-
vem zraku podzemskih rovov izbruhnil ogenj, tako da se je
mnogo rudarjev opeklo na vsem telesu. Kljub hudim opeklinam
pa so po ves¢em prizadevanju zdravnika Hacqueta vsi okrevali.

Ze prvo leto svojega bivanja v Idriji je porabil za botani¢ne
ekskurzije po bliZznjem gorovju. Naslednje leto je prvi¢ prehodil
gorenjske Alpe, zimske mesece pa je izrabil za proucevanje mon-
tanistike in za prirejanje kemiénih poskusov. L. 1769 je potoval
v Italijo, kjer je opazoval vulkani¢ne pojave na Vezuvu in Etni.
L. 1770 je v prirodoslovne namene prepotoval avstrijsko Primor-
sko in Dalmacijo, 1. 1771 pa Korosko in Zgornjo Stajersko, kjer
se je v Eisenerzu poucil, kako se tam pridobiva in kuje Zelezo.
Se isto leto je obiskal tudi rudnike na MadZarskem, kjer je
doznal, kako pridobivajo tam zlahtne kovine. Ces. kmetijska
druzba v Ljubljani ia je 1. 1772 sprejela za rednega ¢lana, dve
leti pozneje, ko je bil ze v Ljubljani, je postal stalni tajnik
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te druzbe. Isto leto je prepotoval vso Dolenjsko. V glasilu Kme-
tijske druzbe je objavil razpravo o boleznih rogate Zivine.

L. 1773, ko je bila razpuS¢ena jezuitska druzba, je bil
Hacquet premes$¢en v Ljubljano kot javni profesor anatomije,
fiziologije, kirurgije in porodnistva; v tej sluzbi je ostal do
l. 1787. — Ob velikem pozaru, ki je bil zajel ves Sentjakobski
okraj,'® je Hacquet utrpel veliko skodo, ko so mu zgoreli vsi
spisi in vsa korespondenca z raznimi ucenjaki. V biografskem
zapisku pravi, da ni ni¢esar ve¢ imel, kar bi mogel Se izgubiti. —
Isto leto je prehodil Notranjsko in Istro. Rezko pripominja,
da mu je jezuitska zavidnost preprecila, da bi bil izdal v tisku
poro¢ilo o tem potovanju. L. 1775 je potoval po ogrski Iliriji in
obhodil del sosedne Turske, 1. 1776 pa zopet Istro. L. 1777 je za-
voljo botani¢nih raziskovanj prehodil vso Kranjsko.

Z 1. 1778 se pri¢ne Hacquetovo visoko planinstvo s tem,
da je prelezel vso vrsto Julijskih Alp z namenom, da bi zasnoval
prvo litolosko (kamnoslovno) karto tega gorovja. — Se isto leto
je prehodil Zgornjo Koro3ko, Tirolsko in SalcburSko, nazadnje
e Dolenjsko in Gorjance. V avtobiografiji je pustil vrzel za
l. 1779, ko je bil prvikrat zavzel vrh Triglava ter izmeril njega
vi§ino. L. 1780 je prepotoval Beneéijo in del Hrvatske, 1. 1781
pa Koro¥ko, Furlanijo, Tirolsko; bil je tudi v Svici, na Bavar-
skem in Salcburskem.

Ob tej letnici Hacquet epizodi¢no omenja obiske odli¢nih
oseb, ki jih je sprejel za svojega bivanja v Ljubljani, »ne da
bi se bil kdaj za to dastilakomno prizadeval«. Tako ga je obiskala
sestra cesarja Jozefa nadvojvodinja Marijana, »izredno poboZna
dama z odli¢nim znanjem v mineralogijic<.!* Isto leto (1781) sta
ga pocastila z obiskom tudi veliki knez Pavel, poznejsi ruski car,
in njegova soproga. — L. 1784 ga je zadela cast, da je sprejel
obisk cesarja Ij‘o:Eefa II. Zanimivo je, kar sporota Hacquet o tem
sreformatorju ¢loveskega roduc«: »Knez se je razgovarjal z menoj
poldrugo uro v mojem kabinetu, kjer sem mu razlozil, da bi mu
mogel idrijski rudnik dajati en milijon goldinarjev dohodkov
na leto, ¢e bi se cena zZivega srebra znizala. Moj nacrt se je
izvrsil in zadeva se je obnesla. Jozef je edini veliki moz, kar jih
je imela avstrijska cesarska hiSa. Cudez je, da je mogel doseci
tako veli¢ino vzlic slabi vzgoji, ki jo je v svoji mladosti prejel
od preklemane duhovi¢ine in nevednih vzgojiteljev. Kolika ne-
sreca je za prizadevni del njegovega ljudstva, da ga je v cvetu
let pobrala smrt, ne da bi bil mogel izvrditi svoj veliki reformni
na¢rt!... Oj ljudje, naj vam nikdar ne pride na misel, da bi
¢loveiki rod reformirali, ¢etudi bi bilo to Se tako potrebno!
Pomislite, da zivi na zemlji 1000 milijonov glav in da je med
njimi 100 milijonov hudobnezev, tepcev, zverin, ki bi vas raz-
trgali za vse dobrote, ki bi jim jih hoteli izkazatil<

Za 1. 1782 paé navaja, da je potoval po Hrvatskem, Ogrskem
in Avstriji tja do Dunaja, ne omenja pa, da se je to leto vdrugic
povzpel na Triglav. L. 1783 je vdrugi¢ prehodil Liko in Krbavo
in obmejno Bosno.

L. 1784 je obiskal svojo domovino, kjer je v Parizu kr. zdrav-
niski druzbi predlozil spomenico o uspeSnem zdravljenju idrij-
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skih rudarjev. L. 1785 je obiskal zopet SalcburS$ko in Zgornje
Stajersko, kjer je pregledal tamos$nje rudnike. 1z Lvova mu je
doslo vabilo ondotne univerze, da bi prevzel stolico za prirodo-
znanstvo, kar pa je odklonil, kakor tudi ponudeno mu sluzbo
v Rusiji. Isto leto je potoval na CeSko, Saksonsko in Branden-
bursko. Nakljuc¢je je naneslo, da je prisostivoval sveCanostim
ob pogrebu pruskega kralja Iriderika Velikega.

I.. 1787 je dobil vdrugi¢ povabilo za profesorja na Ivovski
univerzi. Temu vabilu se je sedaj odzval, ker je koncal svoja
raziskovanja v juznem delu monarhije. Zlovoljno omenja v svo-
jem zapisku, da je v 20 letih na Kranjskem dozZivel mnogo
zoprnosti med poboznjaskim in neomikanim ljudstvom in da mu
je bilo zivljenje veckrat v nevarnosti: »Od Skofov dol do zad-
njega meniha so pridigali evangelij proti moji krivovernosti,
toda kot prirodoslovec sem jim za blaginjo drzave drzal proti-
utez ... kakor se more to posneti iz mojih del.«

L.. 1788 je opravil svoje prvo potovanje po Galiciji. Naslednje
leto je prepotoval Rdeco Rusijo, Volinjo, godolje in Moldavijo
ter se udelezil obleganja trdnjave Hotina, ki so jo branili Turki.
V letih nato je prehodil vse Karpate, o katerih je objavil Stiri
knjige. Kot epilog svojim potopisom je 4. delu knjige o Karpatih
dodal »Navodila, kako je treba pohode na gore pripraviti in
uravnatic. To je prakti¢en povzetek njegovih bogatih izkustev
na potovanjih po gorskem svetu, ki jih je opravljal skozi tri-
deset let. Za vlade cesarja Franca II. je bil 1. 1794 imenovan
za rudarskega svetnika.

I.. 1797 se je napotil na evropski vzhod, kjer je prehodil
vso Sarmacijo (Ukrajino) do polotoEa Krima in Azovskega morja.
[.eto nato je potoval po Nemciji, obiskal Dansko in primorsko
Svedsko.

Ko je 1. 1799 stopil v svoje@ leto, z zadovoljstvom ugotavlja,
da je Se vedno ¢vrst in zdrav, da ga niso nikoli zobje boleli
in da bi Se mogel iti na daljSa potovanja, a da se je navelical
zopet obiskovati iste dezele. Tozi pa, da mora Zziveti v mestu
(Lvovu) z izprijenim ljudstvom. ZnaSel se je pred usodno odlo-
¢itvijo: ali da si sam zada smrt ali pa, da si poisée zivljenjsko
druzico. Odloci je za drugo. Poroc¢il se je »s krepostno
deklico, staro (dvajset)let, in je v popolni skladnosti Zivel z njo
kot po$tenjake. L. 1800 ga je doletela huda nezgoda: voz, na
katerem se je peljal z Zeno, se je prevrnil; Zena je razen pre-
tresa mozganov dobila ve¢ ran, medtem ko so se njemu zlomili
dve rebri, nadlaket in desna lopatica. Zena je kmalu okrevala,
mozu pa je ostala desnica pohabljena.

V zadetku novega stoletja se je Hacquet posvetil drugi stroki:
opisovanju noSe in obi¢ajev slovanskih narodov od Jadranskega
do Crnega morja. Ze 1. 1801 je iz8el v Leipzigu prvi zvezek
knjige »Abbildung und Beschreibung der siidwest- und éstlichen
Wenden, Illyrier und Slaven< z barvnimi slikami. — Kljub prej-
$nji zagotovitvi, da ne bo ve¢ potoval, je v 1. 1803 in 1804 ven-
darle Se napravil daljSe ture po Galiciji in Ogrskem, raziskujoc¢
lezis¢a kresalnika in brusnika.
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I.. 1803 je bil premeséen iz Lvova na univerzo v Krakovu.
kjer je ustanovil prirodoslovni kabinet. L. 1807 so ga izvolili
za dekana medicinske fakultete. Tudi v Krakovu se ni omejil
zgolj na akademiéno delo, ampak je obhodil premogovnike v
Galiciji in Sleziji. Vabilo, ki ga je dobil, da bi vstopil v rusko
sluzbo kot ravnatelj slovecega liceja v Krzemiencu v Volinji,
je odklonil. Ko so 1. 1809 Poljaki odvzeli Avstrijcem Krakov,
so mu dodelili stolico za kemijo in botaniko. Isto leto mu je
umrla Zena, »edinstvena svojega roduc¢. OtoZnost veje iz lako-
ni¢nega zapiska: »Zalost zaradi te izgube je skré¢ila moje dneve.<

Isto leto ga je obiskal saksonski kralj Friderik Avgust v
spremstvu ministrov, krakovskega nadSkofa in univerzitetnega
senata v njegovem prirodoslovnem kabinetu. Kralj, ki je bil
obenem vladar nove, od Napoleona ustanovljene vojvodine Polj-
ske, ga je hotel pritegniti v poljsko sluzbo, toda Hacquet se ni
dal pregovoriti, da bi se izneveril avstrijski vladarski hisi, kateri
{'(e sluzil ze 55 let. Dan nato je f)riéel minister saksonskega

ralja z vabilom, da naj bi sprejel sluzbo direktorja kraljev-
skega kabineta v Dresdenu, a Hacquet se je tudi za to castno
ponudbo zahvalil.

Poleti 1810 je Hacquet za vedno zapustil Poljsko, potem ko
je za polovi¢éno ceno odstopil univerzi svoje zbirke in Enjiinico.

er univerzitetni sklad ni imel sredstev, je Hacquet zavodu
podaril svoje fizikalne in merilne sprave. K'O se je bil s svoje
stolice umaknil, je zadela obe univerzi, krakovsko in lvovsko,
slicna usoda, kakor je bila zadela Kmetijsko druzbo v Ljubljani,
ko je bil Hacquet od tam odSel: vse te ustanove so prenehale.

Iz Krakova se je preselil na Dunaj. Tu se je 1. 1812 podvrgel
operaciji rakaste kile, ki jo je imel petdeset let; po Sestih tednih
je okreval.

S tem podatkom se konca lapidarno pisana avtobiografija.

Pisma, ki jih je Hacquet z Dunaja pisal svojemu prijatelju
baronu Mollu, pric¢ajo, da se je zadnja leta svojega zivljenja
prav dobro pocutil v miru, ki ga je uzival, prost sluzbenih poslov
in znanstvenega dela. V pismu z dne 30. novembra 1812 mu piSe:
»Tu zZivim povsem zadovoljen z edino sluzkinjo in s psom ter se
ne menim za ves svet... g SomaStrijo nimam veé opravka, kjer
bi moral za nekaj sto goldinarjev vpiti, da bi butcem kaj v glavo
vtepel. Zdaj pa, ko sem kot peto kolo pri rudarskem kolegiju
s tolarji upokojen, ne da bi moral kaj delati, se pri tem
ni¢ slabo ne podutim.« V pismu z dne 20. januarja 1813 pa
hudomusno pravi: »Zdaj zivim, pripravljen za duhovna nebesa,
brezdelen in neumen ko oveca... Seveda bi mi bil Mohamedov
raj ljub8i, toda obrezovanje mi preseda... Berem potopise in

rijetne romane, ni¢ pa iz paleontologije, ni¢ znanstvenega...
Ee mi hoéete Se kdaj pred mojim koncem pisati, prosim, da na-
piSete samo moje ime. I%ﬂkaj ze davno ve¢ ne pripadam zloglasni
profesorski kasti.c

Ohranjena je tudi Hacquetova oporoka z dne 1. septembra
1814 in z dostavkom z dne 15. oktobra 1814. V zapuséini je bilo
2500 zlatnikov. Svoji zvesti sluzkinji Mariji Ani, po rodu Polja-
kinji, je volil poleg hiSne oprave in obleke tudi 500 zlatnikov.

k- |
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znatne zneske e dvema vdovama in izvrSevalcu oporoke, knjige
pa univerzitetni knjiznici. Prebitek gotovine je doloéil za doto
10—20 dobro vzgojenim dekletom. Stirim grobarjem naj bi se
izplacalo 100 goldinarjev. V kodicilu pa je dodatno popravil:
»Ker so grobarji Ze tako placani, naj njim namenjeni znesek
dobi sluzkinja za psa, da mu bo dajala hrano, dokler bo Ziv.c
Tako se glasi poslednja volja tega v vsakem pogledu znameni-
tega moza.

Hacquet je umrl na Dunaju dne 10. januarja 1815. >Umrl
je zaradi onemoglosti, drobovje mu ni ve¢ delovalo,« tako poroca
vrSilec oporoke Ribini dr. Mollu. »Zelel si je konca; glava mu
je ostala vedno vedra, duSa mirna, kajti mens conscia recti
|duSa svesta si pravice|* ga je tolazila v Stirimeseénih telesnih
tegobah.«

Drugo poglavje

Hacquet o sebi in svojem delu

Posnetki iz njegovih spisov

Hacquet v svoji avtobiografiji ne navaja natan¢nih po-
datkov o svojih potovanjih po nasSih dezelah in njih gorskem
svetu, pa¢ pa lahko iz njegovih Stevilnih publikacij povzamemo,
katere kraje je obhodil. Zanimivi so tudi osebni spomini in kri-
ticne refleksije, ki jih je vpletel v besedilo svojih potopisov,
zlasti v predgovorih obeh glavnih del: Oriktografije kranjske
dezele in Potovanj po Karpatih. Navesti ho¢emo izbor teh za-
piskov, ki znacilno osvetljujejo Hacquetovo samobitno osebnost
in jo predocujejo kot tipicnega francoskega prosvetljenca, a tudi
kot iskrenega spoStovatelja naSega ljudsiva in jezika in vnetega
raziskovalca naSega planinskega sveta. Ze dejstvo, da porablja
vseskoz slovenska krajevna imena kakor v besedilu tako tudi
v zemljevidih in slikah, je znacilno za njegovo svetovljansko
miselnost. Kot odlo¢en prista§ francoskih prosvetljencev {'(e bil
¢esto v nasprotju z nizjo duhovs¢ino, ki ji oponasa pomanjkljivo
izobrazbo, medtem ko je Zivel v dobrem odnosu z nekaterimi
vi§jimi sveceniki.

Hacquet sicer dokaj natan¢no opisuje svoje ture ter navaja
vse pomembnej$e kraje in gore, ki jih je obiskal, vendar pogre-
Samo to¢nih c¢asovnih podatkov, tako da se vefkrat ne more
zanesljivo ugotoviti datum. Nedvomno si je take podatke beleZil
v popotni dnevnik, ni pa jih pozneje navedel v rokopisu, za tisk
namenjenem. V tem pogledu mu smemo oéitati nekaj povrinosti,
medtem ko mu radi priznavamo zavzetost za znanstveno opazo-
vanje in zanesljivost dognanj, kolikor ustrezajo znanstvenosti
tedanje dobe. Vedno nam mora biti pred oémi, da je bil Hacquet
pionir alpinizma v Vzhodnih Alpah, ki je skuSal dognati

* Besede v oglatih oklepajih so dostavki odn. prevodi pistevi.
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petrografski sestav na$ih hribin in ugotoviti nahajaliS¢a rudnin.
Razen litoloskih pojavov se je zanimal tudi za rastlinstvo kakor
njegov prijatelj Scopoli, ki je bil ze 1. 1772 objavil prvi popis
kranjske flore v knjigi Flora Carniolica. Hacquet omenja, s ka-
kimi tezavami je zdruzeno tako raziskovanje za onega, ki hoce
v kraljestvu narave kaj novega odkriti, zlasti v dezeli, kjer se
komaj kdo najde, ki bi imel kaj botani¢nega znanja. Tako iskanje
po skoraj nepristopnih viSinah, kjer bi ne pricakoval, da bi na3el
Se sploh kako rastje, je bilo silno naporno, toda zanimanje ga je
gnalo, da je rad vse tezave premagoval. Tako je zasledil alpske
rastline, ki jih nista omenila v svojih spisih ne Scopoli'? ne slavni
Svedski botanik Linné. Najprej na trentski strani, nato pa se
na Ciprju, DraSkem vrhu in MiSelj vrhu je odkril novo zvrst
blazca ali grintavea, ki jo je nazval Scabiosa Trenta. Le-ta je
bila Kugyju ona roza mogota, ki jo je zaman iskal v vsem
triglavskem obmoc¢ju, a je ni nikdar izsledil.'®

Po kako velikopoteznem nacrtu je Hacquet svoja potovanja
opravljal, moremo posneti Ze iz njegovega glavnega dela, iz
Oriktografije. »Svoje raziskovanje gorovja ho¢em priceti na naj-
nizji ravnini in zato menim, da je najprimernejSe, ¢e zacnem
pri morskem bregu in se nato postopoma dvigam proti vrhuncu
naSega alpskega gorovja, le-to prehodim do velike ravnine v
Iliriji in naposled bom skuSal, da se vrnem k oni ravnini, kjer
sem potovanje nastopil. Za¢eti hofem torej na meji naSe dezele
na jugu pri Aglarju, kakor se imenuje v naSem materinem jeziku,
sicer se zove Aquileja. Omenil bom samo one kraje, ki imajo
kaj posebnega na sebi, kakor tudi gorovja, ki jih boste nasli
na priloZeni risbi dezele... Zemljevid je samo litoloski — narisal
sem samo glavno gorsko rajdo, kakor sem tudi reke in rudnike,
kjer se nahaja kaka kovina, oznacil s pristojnimi znaki. Tak
zemljevid sem imel za potreben, ker se alpska vrsta ne more
razvideti iz zemljevida naSega marljivega rojaka Florijancica.
Skoraj vse je pri nas apneniSko, le tu pa tam bom naznadil
kremen ... Poskus, ki ga tu napravim, je le za veScake; oni,
ki niso taki, ga ne bodo brali. Kar se prvih ti¢ce, me bodo raz-
umeli, za druge pa mi ni ni¢, ali me razumejo ali ne.<'

V 1. knjigi (1. 1778) opisuje svoj prvi gorski obhod. Naj
omenimo samo nekatere viSinske tocke in dolinske kraje, da si
predo¢imo njegovo smotrno nacrtnost in neustavljivo podjetnost.
[zhodis¢e mu je bil Oglej, od koder je priSel na Nanos, dalje
na Golak. Caven, Sv. Goro. v SoSko dolino, Tolmin, Cerkno,
Porezen, Bohinj, v dolino Triglavskih jezer, na Mali Triglav,
Gorjuse, Bled, Trzi¢, Ljubelj, Kamnik, na Limbarsko goro, v
Zasavje do Bregane, na Gorjance, v Gotenico, Cabar, na SnezZnik,
Kastav, U¢ko, obiskal je mesta v Istri, Trst, iz Devina je zavil
na Planik, Javornik, obiskal Postojno, Cerknico, Loz, Ribnico,
krenil na Mokrec [Krim?| in dol k izviru Ljubljanice pri Vrhniki.
Vso to pot je opravil poleti 1777 in je tako v velikanskem kolobarju
obkrozil vso Igranjsko in Istro.

Leto nato je obhodil vse hribovje, ki obdaja Ljubljansko
barsko kotlino, krenil od Vrhnike ¢ez Polhograjske Dolomite
v Poljansko dolino, obiskal Idrijo, Zeleznike, Kropo, Kamno
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gorico, Radovljico in Bled. — V IIL. knjigi Oriktografije opisuje
svoje ture po Kranjskem, KoroSkem in Stajerskem: Bled, Trzic,
Jezersko, Kranj, Kamnik, U¢jak [Trojane], Sv. planina, Moravce,
Smarna gora, Javornik, Jesenice, Mojstrana, Kranjska gora,
Trenta, Bovee, Predel, Rabelj, Trbiz, Kanalska in Ziljska dolina,
Dobraé¢, Beljak, Blasko jezero, Borovlje, Obir, Peca, Urslja gora,
Pohorje, Savinjska dolina, Sol¢ava, nato Pohorje, Maribor, Do-
nacka gora, Krapina, Rogatec, Kisla voda [Rog. Slatina|, Brezice,
Lisca, Lasko, Celje, Nova hisa [Dobrnal, Zalec, Zagorje, Stanga,
Sti¢na, Krka, Tabor na La¢ni gori, Turjak, Dobrepolje, Zuzem-
berk, Toplice, Novo mesto, Mokronog, Kum, Zasavje, Samobor,
od koder je potoval na Dunaj. Naposled je prepotoval Se Hrvat-
sko in Istro: Sumberak, Petrovo goro, PljeSevico, Krbavo in Liko,
Klek, Delnice, Brod na Kolpi, Buzet do Jadranskega morja, in je
tako svoja »fizikalna potovanja po tej dezeli konc¢al za vedno.«

Ko je v glavnem raziskal gorstvo nasSih dezel, se je na-
menil svoja potovanja raztegniti proti »najvise dosezZeni tocki
Evrope, t. j. do sklopa Sv. Gottharda,!® ali se celo nanjo povzpeti.
Ker ga je slabo vreme na tej naporni poti oviralo, svojega cilja
ni povsem dosegel. Ze opazovanja, ki jih je dotlej v naSem
alpskem svetu opravil, so pokazalla, da se ne skladajo z nazori
nekaterih prirodoslovcev, ki so o njem pisali. Uspehi ga niso
povsem zadovoljili, ¢e§ da je treba Se bolj oddaljene alpske
pokrajine raziskati, ker utegne vsaka imeti kaj posebnega glede
geoloSke tvorbe. Smatral je za potrebno, da opravi veé takih
potovanj in da ne sme pri tem prezreti nobene znamenite okol-
nosti: »Noben koS¢ek 'zemlje ne sme ostati nepreiskan, ker bi
od prirodoslovecev opravljena potovanja po tem ogromnem evrop-
skem gorovju kmalu prinesla lu¢ o njega nastanku in sestavu.«<'®
Tako oznac¢uje Hacquet kon¢éni namen alpskih raziskovanj. Za-
veda pa se, da utegnejo nasledniki najti tudi v njegovih spisih
marsikako vrzel, saj je nemogoce, da bi mogel oni, ki kaj takega
vprvi¢ obravnava, nuditi nekaj vsestransko popolnega. Tako delo
da se mora smatrati vedno le za osnutek, ki je Ze dosti zasluzen,
¢e le sloni na trdni podlagi.l?

Toda neutrudni znanstvenik si tudi poslej ni privosc¢il miru.
Ponovno je obiskal nekatere domace olerajine, potovanja pa je
raztegnil Se dalje na vzhod in zahoé). Od Une in Zrmanje na
tedanji avstro-turSko-benecanski meji je 1prehordil Dinaro, Velebit,
Kras, Julijske, Karnijske in Retijske Alpe ter dospel do izvira
Zadnjega Rena, do sklopa Sv. Gottharda v Svici. Od tod je usmeril
pohode na Noriske Alpe ter prehodil Tirolsko do Kufsteina, Sale-
bursko in Korosko, kjer se je vzpel na Pasterco v znozje Glock-
nerja |Vel. Kleka|. Hacquet sicer ni poskusil vzpona na nebotié-
nega velikana, vendar je zanimivo, kako si ga je kot alpinski
Eionir zamislil. »>Nihée ne ve,« tako poroa v »Lustreise¢, »ali je

do prisel na ta vrh, ki je ves z ledom obdan. Nekateri so ze
poskusili, a zaman, vendar ne toliko, ker bi se ne dal zmagati,
ampak zaradi slabe priprave. Ce bi bil utegnil, mislim, da bi
me bile smotrne priredbe gor spravile, da bi ga mogel izmeriti.<
Nato pravi, da bi bilo treba prvi dan dospeti do srednje viSine,
kjer bi plezalci ogenj zakurili z lesom, ki bi ga morali s seboj
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prinesti, in bi tam prenod¢ili. Drugi dan dopoldne bi se povzpeli
na vrh, da bi se Se isti dan vrnili na prejSnje nocis¢e. Pohodnikom
je treba imeti puske zaradi zelo nevarnih sovraznikov, velikih
jastrebov, zakaj le oni so gospodarji teh viSin.<'®

Tako je Hacquet za svojega dvajsetletnega bivanja v nasi
domovini prepotoval in proucil ogromno ozemlje Vzhodnih Alp
od kraske Dinare tja do osr&ja Svice, do Sv. Gottharda, od juznih
alpskih podankov na BeneSkem gor do Severnih apneniSkih Alp.
In ko je vse to odkriteljsko delo opravil, se je preselil v Galicijo,
da je tam z istih vidikov raziskoval velikanski lok Karpatov.
Kakor je naSe gorstvo obdelal v Oriktografiji. tako je uspehe
svojih potovanj po Karpatih obelodanil v Stirih delih knjige
yReisen in den Jahren 1788, 89, 90 durch die Dacischen und
Sarmatischen oder nordlichen Karpathen.«

Ce si predo¢imo, kak3ne so bile v oni dobi potovalne prilike,
ko ni bilo ne ugodnih prometnih sredstev ne udobnih gostiS¢,
:I;_}aloh nikakih naprav, kakrSne poznamo dandanes, nam mora

acquetovo delo, njegova podjetnost in vztrajnost zbuditi glo-
boko spoStovanje moza, ki je svoje delo vrsil in opravil v strastni
predanosti vedi in resnici. - |

Prizadevnost naSega raziskovalca oznacCujejo zlasti sklepne
besede »Fizikalnega potovanjac<: »Kar sem tu splosno o gorovju
povedal, izhaja vse iz pridobljenega.izkustva. Menim, da se nisem
motil, ko ne opisujem tega, ¢esar nisem videl. Vendar utegne
biti ve¢ ko gotovo, da mi je ostalo marsikaj neodkrito in ne-
izsledno, kar bo kdo za menoj lahko bolje osvetlil. Zato je treba
celoto imeti le za ogrodje, kateremu manjka mesa, ki mu ga
morejo sCtasoma drugi dodati... Gotovo mi je bil edini namen
tega kakor tudi vseh prej$njih potovanj ta, da bi skupnosti kar
najbolj koristil. Ce pa sem ta svoj kon¢ni namen zgresil, so to
zakrivile samo mo¢i, ki so mi manjkale, ne pa volja.«'*

Kak$ne neprilike so prosvetljencu Hacquetu grenile bivanje
v na$ih krajih, naj osvetlijo nekateri navedki iz njegovih spisov.
Ze na prvem sluzbenem mestu, v Idriji, je zZivel v stalnem
nasprotju z duhovs¢ino in nevednim ljudstvom. »Vse tri stranke —
¢rnosuknjezi, menihi in neuko ljudstvo — so zanetile upore proti
meni,« tako pri¢enja svojo tozbo. Menihi so v cerkvah javno
besneli proti njegovemu vedenju, duhovi¢ina je pri knezoskofu
tako dale¢ uspela, da so ga S$teli ni¢ manj ko za krivoverca.
Rudarji, spodbujeni po sploSnem odporu, so bili poslali deputa-
cijo celo k cesarici. \})endar tolikanj oklevetani moZz ni spremenil
svojih nazorov. S podporo svojega zaSCitnika van Swietena je
vse nasprotnike Fremagal in jih naucil, da so svoje misljenje
o njem spremenili.?

A tudi pozneje v Ljubljani je imel kot javni ucitelj mnogo
nasprotnikov. Ker so bili njegovi nazori vedno usmerjeni v prid
vladarja, je bil z velino v stalnem nasprotovanju; s ¢im vecjo
marljivostjo je opravljal svojo sluzbo in jo tudi od svojih
u¢encev zahteval, tem veé¢ zaprek so mu delali. Zlasti v hud spor
je priSel z ljubljanskim brivskim cehom, ki je pri mestnem
magistratu izposloval, da je le-ta posegel v Hacquetove Studijske
zadeve in mu naprtil zoprno pravdo, ki pa jo je dvorna komisija
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zavrnila. sVendar kakor ni na svetu stranke, ki bi ne imela
svojih pristasev, tako tudi jaz nisem bil brez njih, in to je bilo
ubogo preprosto ljudstvo. Ceprav so me imeli za krivoverca, so
mi bili vendar vdani, medtem ko je visji sloj ljudi, ki niso
drzali z dobro stvarjo, manj ali pa ni¢ storil. Saj so to vecidel
puhloglavei in sem bil zanje bi¢, ki ga zato niso mogli ljubiti,
ker sem se jim namesto s podlim prilizovanjem vselej z resnico
po robu postavil.<®® S tako rezkimi besedami obsoja kranjske
vi§je kroge, pripominja pa, da mu je bil izmed njih samo eden
pravi prijatefi in pospeSevalec vsega, kar se zove znanost, in to
je bil fuZzinar baron Ziga Zois. Oba sta bila svobodomisleca, oba
sta se zanimala za mineralogijo, oba sta mogla o prirodoslovnih
Emblemih kot strokovnjaka razpravljati. Zois pravi v pismu,

i ga je pisal 16. oktobra 1787 Hacquetu v Lvov, da se po nje-
govem odhodu loteva vedno bolj botanike, zakaj v mineralogiji
se ¢uti osamljenega in polagoma izgublja veselje do nje.*> Da je
Hacquet obéeval tudi s pomembnim predstavnikom naSe prepo-
rodne dobe Ant. Tom. Linhartom, pri¢ajo pisma, ki jih je le-ta
pisal svojemu prijatelju Martinu Kuraltu v Lvov in v njih med
drugim omenja, da je Hacquet »velik poznavalec narave, ni pa
u¢enjak, glava mu je neurejena prirodoslovna zbirka.« V dru-
gem pismu omenja, da se Hacquet Ze veseli obcevanja s Kural-
tom, ¢eS da se bosta mogla tam uspe$no ukvarjati s slovanskim
jezikoslovjem, ki je Hacquetu za prirodoslovnim znanstvom sedaj
najljubsi Studij, ¢etudi mu ni prav kos.*

Nekam zagrenjeno se spominja Hacquet razmer, v kakr3nih
je prezivljal svoja leta na Kranjskem, v 1V.delu Oriktografije.
V predgovoru pravi, da je fizikalni opis Kranjske dovrsil toliko
dobro, kolikor mu je bilo to mogoce. Zaveda pa se, da bi marsikaj
zahtevalo natanénejs$i opis, toda c¢as in okolis¢ine so ga prevec
ovirale. »Kdor mojega polozaja, v kakrSnem sem v tej dezeli
zivel skozi dvajset let, ne pozna, si ne more prav misliti, da sem
to delo vendarle zmogel; saj mora imeti skoraj za ¢udez, da sem
mogel tu toliko ¢asa wvzdrzati... Polnih devet mesecev v letu
sem bil navezan na tezavno sluzbo profesorja anatomije, ranar-
stva in porodniStva brez sleherne pomocéi. Moji oddihi v teh
mesecih so bili vecéidel posveceni trpec¢im bolnikom, ki sem jim
Eo svojih mocCeh pomagal. Zakaj v dezeli ni bilo niti ene bolnice,

i bi bila pribezalis¢e ljudem v stiski. Ostale tri mesece —
toliko so znaSale moje Solske pocitnice — sem porabil za po-
tovanje, da sem s tem pospeSeval svoje najljubSe Studije iz
prirodoslovja. Potovanja pa so bila zvezana z nemajhnimi te-
zavami. V teh mesecih se vreme rado menjava; vec¢idel nehodna
gorovja, ki sem jih pe$ ali jez prepotoval, so mi grenila pot ter mi
jemala priloZznost, da bi posamezne preizkuse temeljito opravil.
Vedno prepuscen svoji usodi, sem te pokrajine prepotoval s svojo
rozinanto in, kdor jih pozna, lahko rece: Piscu je sreca dobro
hotela, da se je povsod tako sre¢no izmuznil. — Razen tega nisem
za tako tezavno in zame tudi potroSno podjetje imel niti od dezele
niti od koga drugega nobene podpore, tako da sem moral vse
stroSke sam zmagovati. Medtem ko je dvor Ze veckrat brez

haska potratil velike vsote za raziskovanje tujih dezel, so ostale
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domace dezele neznane in nepreiskane... Tu moram razkriti Se
neko okoliséino, ki mi je povzrocila marsikatero zapreko. Ne samo
to, da sem za blagor drzave Zrtvoval svoje pi¢lo premoZenje in
svoje moci, Se to, da v tej nehvalezni dezeli, kjer je vse, kar je
znanost, kakor tudi plemstvo v popolnem razsulu — izvzetih je le
nekaj glav — nisem dobil za plac¢ilo ni¢ drugega ko zasmeh ali
bolje rec¢eno, celo zani¢evanje mi je bilo za placilo. Temu je
sledilo tiso¢ ovir, ki so mi jih delali moji Sefi, ki so bili ali
puhloglavei ali celo poboZznjaki, kakor tudi ve¢ina ostalega ob¢in-
stva, ki je spri¢o pomanjkanja dobre izobrazbe obdarjeno s pri-
smuknjenim srcem... Prav tako se je godilo za deZelo nesmrt-
nemu zgodovinarju Valvasorju, ki je vse svoje premozenje
zrtvoval, tako tudi marljivemu geografu Florijanéi¢u in prav
tako slavnemu in neutrudnemu prirodoslovcu Scopoliju.<

Spri¢o nevSe¢nih razmer, ki so mu grenile delovanje v Ljub-
ljani, se je Hacquet odloc¢il, da za vedno zapusti Kranjsko in
sprejme vabilo lvovske univerze, vendar so ga hoteli kranjski
deie{ni stanovi pridrzati Se nadalje v Ljubljani. Ker je bila vlada
ukinila filozofski Studij na ljubljanskem liceju, so dezelni sta-
novi l. 1787 predlozZili cesarju prosnjo, da bi se ta Studij zopet
vzpostavil. V tej prosnji navajajo, da daje Hacquet svoj bogati
prirodoslovni kabinet na razpolago liceju, ¢e bi se ustanovila na
njem stolica za prirodoslovje. Zato stolico so »po zZelji vse dezelec
predlagali Hacqueta, za kar.je ykot poznavalec deZele in njenega
jezika Se posebno usposobljen.<® Cesar pa tej prodnji ni ugodil
in Hacquet je odSel v Lvov.

* * *

Hacquet je bil, kakor smo Ze omenili, naklonjen preprostemu
ljudstvu in je Zivel z njim v dobrem prijateljstvu, grajal pa je
njega praznoverje, predsodke, zmote in vraze, ki iz%ajajo Se 1z

rejSnjih stoletij, ko so menihi izvajali zdravilstivo z blagoslov-
fjeno vodo, svetniskimi relikvijami, amuleti itd. S trpko besedo
oznac¢uje svoje prizadevanje, da bi take razvade zatrl: »Proti
tem in sto drugim zmotam se boriti je bila zame tezka stvar.
Skofje in njih podloZzniki so mi z vseh strani pretili, porabili so
menihe, da so s priZznic proti neverniku pridigali, toda mislil
sem si: kdor se ne boji, tega ne zmagajo zlahka — in tako je
zmagala resnica, ¢e ne popolnoma, pa vsaj vecidel.«2¢

Ko je bil Hacquet po odpravi jezuitskega reda (1773) ustanovil
anatomsko ogledno izlozbo., je neuko ljudstvo menilo, da so to
razstavo zato odprli, da bi pomorili rdecelasce, s katerih krvjo bi
neki razjezuit Zivo srebro »Pigiral«. Ta bajka je imela za Hacqueta
to zlo posledico, da je moral dve leti potovati po deZeli pod
tujim imenom, sicer bi bili z njim grdo ravnali, zlasti ker je bil
na slabem glasu, da ni pravoveren, ampak »luterjan«<?® — Ko
je bil 1. 1774 izbruhnil v Ljubljani oni veliki pozZar, so ljudje,
namesto da bi ogenj gasili, klicali samo sv. Florijana na pomod¢,
a vendar je pozar unié¢il tudi cerkev, temu svetniku posveéeno.
Razumarski pisec zasmehljivo pripominja: »Ce je hotel kdo tem
ljudem dopovedati, da njih jalovo klicanje ni¢ ne zaleze, so se
branili kakor oni mazaé, ki je iz nevednosti spravil nekoga ob
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eno oko in mu nato de&al: Bodi vesel, da sem ti ob izgubi enega
oCesa ohranil vsaj Se drugo!«28

W * *

Naj navedemo $e nekaj avtorjevih opazk glede sestave nje-
govih knjig in o neprilikah, ki so mu oteZevale potovanja in
raziskovanja. V predgovoru k I. delu Oriktografije pravi, da bo
nudil natancen fizikalni opis Kranjske in Istre: »Vse bom povedal
¢cimbolj preprosto; pri tem mi gre zgolj za resnico, ne pa za
lepoto sloga, zakaj ta je potrebna bolj za lepe umetnosti kakor
za koristne znanosti. Ves kon¢ni smoter tako pogosto opravljenih
potovanj je bil samo ta, da se iz narave pouc¢im. Edini povod za
tako teZzavno podjetje mi je bil ta, da o njem le toliko povem,
kolikor sem mogel dognati kakor o naravni legi tako tudi o njeni
preobrazbi. Skoraj morem z Juvenalom reéi: Nota magis nulli
domus est sua quam mihi Alpes Carnicae seu Juliae [Nih&e ne
pozna bolje svojega doma kakor jaz Karnijske ali Julijske Alpe].2?

Na ve¢ mestih omenja, kako je potoval in prirodne pojave
opazoval. Bile so to naporne ture, ki jih je opravil veéidel pes
v spremstvu konjic¢a, ki mu je nosil fizikalne pripravke in neEaj
obleke, kjer pa se je dalo, tudi njega samega. Resda ne more
jamciti, da ni nic¢esar prezrl, vendar meni, da je v tem pogledu
manj zagreSil kakor oni raziskovalci, ki so dezele le po velikih
cestah na vozu prebrzeli, a so vendar z gotovostjo in odlo¢no
besedo o svojih dognanjih pisali. Kjer je bilo le moZno, se
je drzal gorskega grebena, da je tako i1mel pravilen pogled
na geoloski sestav. Zakaj kdor gorovje samo od spodaj raz-
iskuje, ne ve, da se na viSini z opazovanjem vsestranskih
ronkov dobi Sele pravo mnenje. Samo z viska navzdol je prava
pot, po kateri more§ gorovje temeljito prouditi.

Slicno modruje na drugem mestu: »Mnogo jih je pisalo o
Alpah, a le malo njih se je pefalo s prirodo ali fizikalnim
ustrojem gorovja. Velini teh gospodov je ali manjkalo zadost-
nega znanja i1z kamnoslovja ali pa se niso potrudili, da bi se bili

ovzpeli na vrhove. Zato pa so bila potem v objavljenih ¢asopisih
grati namesto koristnih poroéil zgolj zacudenja o visini peéin in
ledenikov s poeti¢nimi in slikovitimi opisi. Prebivalce teh po-
krajin so presajali celo v zlato dobo ¢loveStva, kakor da je vse
zivelo v najvecji nedolZnosti, medtem ko sem jaz vecékrat na-
sprotje temu prikazal.«®

Hacquet je bil izprva prista§ Buffonove neptunisti¢ne teorije,
da je ves apnenec nastal iz lupinarjev. Izkustva na potovanjih
pa so ga drugace usmerila, tako da je bil sam s seboj v sporu,
ali take domneve res drZe, ker takih okamenin ni nikjer opazil.
Najsi je te ucenjake Se tako visoko cenil, so mu vendar lastne
izkuSnje njih sistem popolnoma izpodrinile. Njegovo teZenje po
resnici jarko osvetljujejo besede: »Najbolj vzviseni veleum je
podvrzen ¢loveski s{abosti, da se lahko moti. Narava ni vedno
naklonjena, da bi se ravnala po namisljenem merilu nekaterih

uéenjakov... Ne samo ena deZela, ampak Se ved niih ne za-
dostuje za dokaz, da je na vsem svetu isto fizikalno stanje
zemlje... Tu moram javno priznati in povedati, da ljubim

25



resnico, zakaj vedno mi je bil pred oémi stari rek: Amicus
Plato, toda resnica pred vsem... Mnogo stvari na svetu se mi
je kot filozofu in iskalcu resnice zdelo neverjetnih in sem
o tem veckrat svoje dvome povedal ali pa jih tudi docela ovrgel.
Vedno pa sem voljan vsakrSen dvom opustiti, ¢e bom nasprotje
naSel za resniéno ali ¢e¢ me bo kdo drug bolje poudi. Zakaj
¢lovek sem in kot tak se lahko stokrat zmotim, toda to pravico,
ki jo ima vsakdo, si lastim tudi jaz: da sam razsojam in pre-
skusam ter se ne dam kot slepec voditi od ucitelja, ki nima
ni¢ ve¢ cutov ko jaz. Zakaj slepo sposStovanje je lahkovernost
in je zato prvi vir zmote.<*® To so samozavestne besede resnico-
ljubnega raziskovalca.”™

Tudi med besedilo IV. dela Oriktografije vpleta svoje
osebne refleksije: da se glede nastanka gorovij ni drzal no-
benega znanega sistema, a da ga tudi nikoli ni obSla puhla
misel, da bi sam uveljavil kak nov sistem, temve¢ da je vedno
iskal samo resnico, od katere pa mnoge druge njim priljubljeni
znanstveni sestavi odvracajo. Zato da hoce raziskujocemu, a tudi
misleGemu svetu storiti ved¢jo uslugo, ¢e mu svoja opazovanja
predoc¢i v onem redu, kakor jih je opravil. Ljudje pa, ki imajo
ve¢ prostega Casa, naj ta opazovanja spravijo v sistematicen
red... Zgolj teznja za resnico ga je vzpodbujala k tezavnemu
delu, ne da bi bil kdaj upal na kako placilo. Prav po Sokratovo
zakljuCuje to svojo izpoved: »Zivim na tem svetu kakor osam-
ljen, ne da bi bil ¢lan kakega oblestva razen literarnega Iz
tega se more vsakdo uveriti, da ne samo na tem kos$C¢ku naSega
planeta, na katerem ta d¢as bivam, za svoje delo nidesar ne
zahtevam, ampak tudi, da se le predobro zavedam, kako ne-
izbezno se bom, ko se mi bo moj stroj ustavil, vrnil v vecCnost
in v pozabo.«<®® Te s stoi¢no resignacijo izrazene misli sklepa
z latinskim navedkom iz rimskega prirodoslovca Plinija: »>Mnogo
Se ostaja dela in ga bo Se ostalo, tako da ni nikomur, ki se bo
rodil Se po tiso¢ letih, odvzeta prilika, da Se kaj dodene.«

Hacquetov samobitni znacaj in samozavestno osebnost 1z-
pricuje tudi tale njegova izpoved: »Nikoli nisem bil ‘" patriot,
ampak kozmopolit, kolikor je bilo to mozno. Zakaj ravnam se
po Terencu: Homo sum et nihil humani a me alienum esse
puto [Clovek sem in zato menim, da mi ni ni¢ ¢loveskega tujel].
Vselej sem se, kolikor se mi dopuscale mo¢i, Zrtvoval za drzavo,
kateri sem sluzil. ne da bi kdaj mislil na pladilo. Tega tudi
nisem mogel pricakovati, ker sem se vedno drzal dale¢ od
drZzavnega Zaris¢a in nisem hotel nobene sluzbe ne prizvijaciti
ne kupiti... Vedno vajenemu po gorah hoditi, torej ravno

okoneci hoditi, mi je bilo nemogoce, da bi si prisvojil drugac¢no
ojo. Seveda je to v politit(nem svetu neprilicen poloZaj in se
vselej prav slabo obnese. To sem dostikrat izkusil, zato pa sem
se navadil le z malo potrebami ziveti... Vendar ne svetujem
vsakomur, da bi hodil po moji poti. Kdor se drZzavi in svojim
bliznjikom Zrtvuje, je egoistom v posmeh, in kdo v mestih
dandanes ni egoist zaradi mnogih odvec¢nih potrebs¢in? Zlasti ko
vidi, kako slabo se godi resni¢nemu kozmopolitu, medtem ko
on v zavetju lahko varno ribari.c V opombi pod ¢rto pa Se
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pristavlja: »Ti priskledniki imajo za svoje geslo: Ibi patria
est, ubi bene est, t. j. kjer se morejo mastiti, tam je njih
blagor in obstanek; oni vedo, da doseze naklonjenost, kdor zna
dvoriti; kdor pa vrsi svojo dolznost, nima ni¢ od tega ali pa
ga celo preganjajo.«®
»Kaj vse se mora na fizikalnih potovanjih, zlasti na mejah
raznih drzav, kjer so prebivaleci na pol ali pa celi barbari,
prestati, ni treba omenjati... Kolikoﬂrat so me pregnali od
mojih raziskovanj, ko je bilo moje zivljenje ve¢ ko enkrat
v nevarnosti! Priznati moram, da se imam v vseh zlih polozajih
zasledovanja ve¢ zahvaliti Zenskemu kakor mosSkemu spolu; to
je pripisovati blagemu znacaju njih materinskih src, da so
vedno pripravljene ¢loveku v stiski pomagati. Ve¢ ko enkrat
sem na svojih potovanjih in bivaliééiﬁ spoznal, da tistemu, ki
se mi je osovrazil, ni bilo ni¢ ve¢ zaupati, in sCasoma sem se
ravnal po modrem Kkitajskem reku, ki me ni nikoli varal: Ce
ti kdo rece, da sta se dve gori zblizali, mu verjemi; ¢e ti pa
re¢e, da so se znacaji ljudi izpremenili, mu ne verjemi! Ta
velika resnica se je v vseh dezelah na svetu obnesla, a vendar
se da vsakdo, od prvega vladarja do zadnjega podloznika, dnevno
varati. Kdo bi torej vsem onim zameril, ki postanejo sprico
pretrpljenih zoprnosti ljudomrzni? Cesto sem imel s takimi
ljudmi opravka, toda nisem jih mogel iztrgati iz njihove ne-
zaupljivosti. Neko¢ mi je nekdo dejal: ,Ce mi dokazes, da si
bil prej pes kakor ¢lovek, tedaj hotem v tvojo zvestobo verjeti,
sicer pa nel!l* Noéem razsoditi, ali je imel prav ali ne, ker se
je mene tikalo; toda zelo poirlo me je in dogodek me je pustil
v zalostnem razmisljanju, ¢e sem uvazeval primero znacaja med
tema zivalskima rodovoma, med psom in veéino ¢&lovekov.«*
V sli¢ni duSevni ubranosti se izpoveduje v svojem zadnjem
ve¢jem delu O slovanskih mnoSah (iz 1. 1801): da se vzlic
starosti 60 let Se ne cuti oslabelega. To je bila sreca, za katero
se mora zahvaliti sedemletni vojni, kjer si je na pohodih v
raznih vojskah utrdil telo in si takino poslej tudi na potovanjih
po evropskih gorovjih ohranil. Toda tudi to ¢loveka sCasoma
mine. »Vse na svetu ostane zvesto naravnemu poteku, to se
pravi, vse je minljivo... Kakor vsa narava, tako je tudi ¢lovek
odvrzen izpremembam. V predgovoru k IV. delu Potovanja po
arpatih sem obljubil, da hocem opustiti vse, kar spada v
literaturo. Samo ¢e bi mogel v kakem velikem mestu docakati
svoj koneec, bi rad Se slovanske noSe v avstrijski monarhiji
obe{odanil. Zivljenjska doba mi je naklonila, da lahko ostanem
moz beseda. Skoraj vse zZivljenje sem prebil med tem na pol
divjim ljudstvom — kakor ga nazivljejo nekateri pisatelji. —
Nikaka pristranost ne zanje ne proti njemu me ni prevzemala,
ko sem Sele v svojem 60. letu gotovo dovolj hladnokrvno
presodil vse dejanje in nehanje tega ljudstva. Ni naroda na
svetu, ki bi ne imel svojih dobrih in slabih lastnosti; zato je Ze
v naravi, da tudi to ljudstvo ne more delati izjemo.<®®

Ze zgoraj smo omenili, s kako skromnimi sredstvi se je
Hacquet zadovoljeval na svojih potovanjih. Ni pil vina in tako
vzdrznost priporo¢a gorohodcu tudi v svojih Navodilih. . Mol-
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daviji je prisel v kraj, kjer daje vinska trta izborno vino, enako
Sampanjcu, ali Hacquet te primere ni mogel potrditi, ker ni bil
vinopivec.’® Nasprotno pa priporoca pitje zdravilne vode. V po-
krajini Czik na Erdeljskem so prisli do slatinskega vrelca. Ob
uzitku te vode si ni pogasil samo Zeje, temveé si je tudi po-
pravil svoje slabo pocutje. Takrat so mu Zivo pri§li v spomin
Ovidovi verzi: Potus aquae mihi nectar erit vitamque fatebor
accepisse [Pitje vode mi bo nektar in priznal bom, da sem
zopet zazivel].?7

»Upam, da bo treba v marsikaterem pogledu imeti z mojim
skromnim znanjem potrpljenje, zakaj v glavnem sem se moral
izobrazevati skoraj le v surovih dezelah, in e to dokaj pozno.
Dokler je trajala sedemletna vojna, ki sem se je udelezil kot
vojak in zdravnik, sem malo mislil na koristno slovstvo, in
nato sem blodil Se dve leti okrog po deZelah, kjer se je dalo
le malo ali ni¢ nauciti. Zato me bodo nasli tudi stalno pri
enakem misljenju, t. j. da nisem nikoli nikomur trosil kadila,
ki tega ni zasluzil, pa naj je bil kdor koli... Pri mojih dose-
danjih izkusSnjah in miselnosti mi ne more priti na misel, da
bi Se kako knjigo spisal, kajti le z leti se naué¢imo: Quantum
est, quod nescimus [Kako mnogo je tega, {&esar ne znamol].
Vendar se nadejam, da me bodo Se nekam znosno sodili, ker se
ne cutim krivega, da bi bil kak sistem ali uéno knjigo napisal,
ki bi mogla ¢lovesko misljenje zbegati. Moja vzgoja je bila
brez prisiljenosti in sistemskega sanjarstva in sCasoma sem tudi
uvidel, da se je kaj takega naravi protivilo. Od mladosti vajen
vedno svobodno ziveti, kolikor je to v druzbi spodobno in
dopustno, nisem v drzavi, kjer sem si po daljSem &asu pridobil
drzavljansko pravico, naSel nikakih ovir v svojem misljenju,
od dobrotljive Terezije do danes, torej za vladanja S§tirih re-
gentov...! Nevosc¢ljiveev, se mi zdi, nisem imel nikoli mnogo.
(Pod é&rto pristavlja: Nespametnezi in t. zv. sokolegi tu ne
}Jridejo v postev; podobni so jazbearjem, ki le zdale¢ za kom
ajajo, a zaradi svojih okornih nog ne pridejo do tega, da bi
ugriznili.) Moji prejemki od drZzave so bili skozi 30 let tako
majhni, da so mi jih za moja mnogostranska dela radi privoscili.
Ko sem spri¢o svoje sluzbe izvrSeval tudi zdravilstvo, mi tudi
tega niso mnogo zavidali, ¢eprav je medicinski narodié¢ cesto
nizkoten in lakomen, ker sem vsakr$no mazaStvo ¢rtil in sem
se veCidel revezem posvecal. (Zakaj veljaki in bogatasi imajo
¢esto radi za zdravnike nizkotne lizune in tudi spletkarske
Saljivee.) Dokaz za to naj nudi kranjska dezela, kjer sem bival
polnih 20 let zaradi prirodoznanstva, dezela, v kateri takrat ni
bilo ne zavetis¢a za bolnike ne sploh zavoda za trpece ¢lovestvo.
So¢utnih ljudi sem imel prav tako malo in jih ne maram
imeti, ker sem se za svoje prezivljanje ravnal po svojem pre-
mozenju in nisem od svojega bliZnjega nic¢esar potreboval ko
njegovo prijateljstvo... Moji prijatelji so bili in so vecidel
ucenjaki razen enega in Zive vsi izven avstirijske drZzave. Onim,
ki Se Zive, se tu zahvaljujem za njih prijateljstvo in ulene
spise iz dna srca in se od njih poslavljam, ker se bliZa resna
doba mojega zivljenja in zato od vsega odstopam. NeizbeZna
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je pacC usoda, prvi statut v Magni charti — prenehanje — vse
se mora v vecnl ni¢ povrniti. — To so glede mene tem laglje
zgodi, ker sem na tem planetu povsem brez priveska.«38

Tako stoi¢no resnobno se glasi Hacquetovo slovo, napisano
v Lvovu dne 1. junija 1795.

Dokaj neprilik je povzroc¢alo Hacquetu tudi tiskanje nje-
govih spisov, ker so vse njegove knjige tiskali v daljnih nemskih
krajih, v Leipzigu, Niirnbergu in na Dunaju, kjer je staveem
in korektorjem zlasti v stavku slovanskih besed in zemljepisnih
imen ostala marsikatera tiskovna napaka. Tako n. pr. je Hacquet
IV. delu Oriktografije dodal deset strani obsegajoé seznam ti-
skovnih pomot. Hacquet se je te pomanjkljivosti dobro zavedal,
saj pravi: »Ceprav sem vse, kar je mozno, storil, da bi se izognil
pisnim in tiskovnim napakam, so se vzlic temu zaradi razdalje
sto in Se ve¢ milj od tiskarne razne napake prikradle, kar pa
me bo, kakor upam, v pravi¢ni javnosti opravicilo.<*® Tudi v
predgovoru k zadnjemu, 1IV. delu Oriktografije omenja Hacquet
to neprilicno okolis¢ino: »Ce je tudi v tem delu $e kaj tiskovnih
napak, je le-te tako malo kakor v prejSnjih delih zagresil pisec,
temve¢ zakrivila jih je prevelika razdalja od tiskarne, ki ne
dopusca, da bi korekturo sam opravil.«*

Tretje poglavije

Hacquetovi spisi

porabljeni v pri¢ujo¢i monografiji

Oryctographia Carniolica oder Physikalische Erdbeschrei-
bung des Herzogthums Krain, Istrien und zum Theil der benach-
barten Lander. 1. del, Leipzig 1778; II. del, 1781; IIl. del, 1784;
IV. del, 1789. — Kratica v citatih: Oryect.

Mineralogisch — botanische Lustreise von dem Berg Terglou
in Krain zu dem Berg Glokner in Tyrol, im Jahr 1779 und 8i.

Zwote verdanderte und vermehrte Auflage... Wien 1784, —
Krat.: Lustreise.
Physikalisch — politische Reise aus den Dinarischen durch

die Julischen, Carnischen, Rhiitischen in die Norischen Alpen
im Jahre 1781 und 1783 unternommen. I. in II. del, Leipzig
1785. — Krat.: Phys. Reise.

Reise durch die Norischen Alpen, physikalischen und anderen
Inhaltes, unternommen in den Jahren 1784 bis 1786. I. in II. del,
Niirnberg 1791. — Krat.: Nor.

Neueste physikalisch — politische Reisen in den Jahren
1788, 1789, 1795 durch die Dacischen und Sarmatischen oder
nordlichen Karpathen. I del, Niirnberg 1790; II. del, 1791; IIL.
del, 1794; IV. del, 1796. — Krat.: Karp.

Plantae alpinae Carniolicae. Viennae 1782. — Krat. Plantae.
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Abbildung und Beschreibung der siidwest — und ostlichen
Wenden, Illyrer und Slaven, Leipzig 1801. — Krat.: Abbildung.
Hacquetova avtobiografija iz 1. 1812. — Krat.: Avtobiogr.

To so Haequetova glavna dela, ki smo jih v tej monografiji
uporabili. Seznam vseh Hacquetovih spisov, f(i ga je z znanstveno
akribijo zbral in kronoloSko razporedil dr. Ivan Pintar v svoji
habilitacijski disertaciji »Mediko-kirurski zavod v Ljubljanic,
obsega 60 spisov. K temu seznamu naj se dodene (pod 10a)
nepodpisani Hacquetov dopis iz Ljubljane z dne 4. avgusta 1777,
objavljen v Aug. Ludw. Schlézers Briefwechsel meist historischen
und politischen Inhalts, II. Th., Heft VIIL.—-XII. 1777, Goéttin-
gen 1778.

Izmed vseh doslej ugotovljenih Hacquetovih spisov je 49
v qﬁmékem, 6 v latinskem, 4 v francoskem in 2 v italijanskem
jeziku.

Cetrto poglavje

Spisi o Hacquetu

a) V slovenskem jeziku:

Debelakova M. Marko, Kronika Triglava. Gore in ljudje,
letnik II. (1947).

Kidri¢ Fran, Zgodovina slovenskega slovstva. Ljubljana
1929—1938 (na ve¢ mestih).

Lovsin Evgen, V Triglavu in njegovi sose$¢ini. Ljub-
ljana 1944, 2. izd. 1946.

Mal Josip, Zgodovina slovenskega naroda. NajnovejSa doba
(na veé¢ mestih).

Orozen Fran, Prvi hribolazei na Triglavu... Poroéilo SPD
o II. druStvenem letu 1894.

Pintar Ivan, Medikokirurski zavod v Ljubljani, njegov
nastanek, razmah in koneec. Ljubljana 1939.

Pintar Ivan, Baltazar Hacquet. Clanek v Slov. biograf-

skem leksikonu.
Pintar Luka, Baltazar Hacquet. Plan. Vestnik 1912.
Pirjevec Avgust, Slovenski mozje. Mohorjeva knjiZnica,

5t. 20. Prevalje 1927.
Rus Joze, Triglav v herojski dobi geoloske vede. Geografski

Vestnik 19353. AN E
Wester Josip. Baltazar Hacquet, njegovo zZivljenje in delo.
Zivljenje in svet, knj. 9 (1931), §t. 2.

b) V nemskem jeziku:

Costa Heinrich, Reiseerinnerungen aus Krain. Laibach 1848.
Deschmann Karl, Balthasar Hacquet. Mitth. d. D. u. Oe.
A. V. 1882, Nr. 1.
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Dimitz August, Geschichte Krains. 1V. Th., Laibach 1876.

Hartig, Hacquets Autobiographie u. Originalbriefe an
Freiherrn v. Moll. sWahrheit«<, Miinchen 1908.

Hermann Benedikt, Reisen durch Oesterreich, Steyer-
mark, Kirnten, Krain... in Jahre 1780. Wien 1781.

Huber J., Die Anfinge der alpinen Forschung in den Ost-
alpen. Wiirzburg 1907.

Jakob Georg, Belsazar Hacquet, Leben und Werke. Berg-
verlag Rudolf Rother, Miinchen 1930.

Ku gy, Julius, Die Julischen Alpen, v zborniku Ed. Richter,
Die Erschliessung der Ostalpen, zv. 111, 1894.

Kugy Julius, Fiinf Jahrhunderte Triglav, 3. poglavje: Die
ersten Ersteigungen des Triglav. Lorenz Willonitzer und Bal-
thasar Hacquet, 1777—1782,

Lorenzi Reinhold, B. Hacquet, der erste Ostalpen-Geologe.
Jahresbericht d. Staatsgymnasiums in Villach, 1906/1907.

Radiecs Peter, Vom Triglav und desen Besteigungen.
Oesterr. Turistenzeitung, 1887, 1753.

Richter Franz, Die Wochein. Illyr. Blatt 1821, Nr. 19—20.

Voss Wilhelm, Versuch einer Geschichte der Botanik in
Krain. Jahresber. d. Staats-Oberrealschule in Laibach, 1884.

Wurzbach Konstantin, Biographisches Lexikon. 7. Th.

Peto poglavje

Izbor iz Hacquetovih potopisov

1. Nanos—Golak—Sveta gora
Oryet. 1, 5—7.

Apnensko gorovje, ki se na enem koncu pri¢enja v Oglejski
ravnini ali pri reki Soéi (Lizonza), se dviga vedno vise do Trsta,
kjer se mora njega viSina raCunati na 190 seznjev od morske
gfadine do vrha. Na konecu doline, kjer se pri¢enja gora Nanos
(Nanas), sem zlezel nanjo, da bi raziskal nje lego in sestavine.
Ta srednjeveliki kolos je del Julijskih Alp in se vleCe med
vzhodom in jugom proti severu. Sestoji iz apnenca, na polovici

ovrija je gol in zelo {)repereva; nisem mogel najti niti sledu
Eake okamenine. Na vrhu te gore, ki je precejSnja planota, je
vse prav gosto poraslo z listavei, vendar je vmes mnogo jas,Kki
predotujejo travnate in lepe paSnike. To gorovje je sploh zelo
razpokano in brez vode na viSinah. Vse, kar sem naSel zemlje
na razpokah in v njih, je rdeca Zeleznata glina, ki je tu in tam
s prav takim apnencem pomesSana, vendar se tam, kjer se gozd
zdrzema $iri, nahaja dobra ¢rnica. Na tej gori sem zasledil
prav posebne preperine in na robu, od koder se vidi v omenjeno
dolino, sem videl v skalah preperino v dolzini 100 seZnjev in

2 seznjev v Sirini, kakor da so jo umetelno prekopali. da bi
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naredili cesto. Kaj neki je vzrok take izredne preperine? — Kaj
malo se moremo na tej gori kakor sploh na vsem naSem Pri-
morju zanesti na zanesljivost pecin. Ce ho¢emo po njih z de-
rezami plezariti, jih lahko Ze najmanjSe gibanje porusi, ker
zaradi preperevanja le Se na majhnem oporis¢u pocivajo. Zato
je na teh golih strmih pedinah treba zelo paziti in se take
previsne skale ne oprijeti ali nanjo stopiti, ¢e nismo prej po-
skusili, ali je ¢vrsta ali ne. Ne morem se spominjati, ali imamo
v Evropi Se kako apneno gorovje, ki bi bilo preperevanju tako
zelo 1zpostavljeno kakor le-t6. Zato tudi so vse te gore obdane
z ogromnimi kamnitimi dréami, ki nadomestujejo pot, da se
pride po njih na gore.

Za goro Nanos sledi proti severu druga, ki se raztega v
komorni (drzavni) okraj Idrijo in se imenuje Golak (Golack).
Odkar hodim po gorah, Se nisem zadel na tako nevarno goro,
kakrSna je ta: njene kotanje, ki jih domacdini imenujejo kotle,
so vse leto polne snega. Gore so ¢esto Se s ¢rnim gozdom po-
krite, vendar taki iglavei, ¢&etudi je deblo za moza debelo,
ne presegajo visine 4 do 6 c¢evljev: vse raste pritlikavo, drevo
ali pa grm, lezeC s svojimi vejami zleknjen na zemlji, ki je tako
vsa zakrita. Gorje onemu, ki si upa sam na tako gorovje, Ce
dovolj ne pazi in po vsakem koraku prej ne preiS¢e kraja,
kamor hoce stopiti; zakaj nenadoma si lahko, polomi kosti ali
pa za vedno tam oblezi. Tu napravlja narava vse drugacne pasti
za zivali in ljudi kakor pa v $vicarskih in tirolskih ledenikih.
Tam se veéni led razpo¢i v globok prepad, na naSem gorovju
Ea skalovje — in to je tudi vzrok, da so takSne gore vedno

rez vode in prsti. Na takih planinah drevje ne more dosedi

znatne visokosti zaradi dolgotrajnega snega in mocénih vetrov,
ki jim je poleti izpostavljeno. Moc¢éno preperevanje apnenih
gora povzroc¢a, da na njih vodovje reze globoke brazde in
ustvarja kakor mna viSinah tako tudi v znozju zaprte doline,
kakrsne se tako velike ne najdejo zlahka v drugih dezelah.
Mislil bi kdo, da morajo v teh zaprtih dolinah nastati jezera,
a to je pri nas zelo redek pojav, in to nam v sreco, zakaj sicer
bi ves juzni del vojvodine Kranjske in Istre stal pod vodo. —
Prehodil sem to goro do znoZja, ko sem moral vsaj deset kotel
dol in gor prelesti, da sem dospel na znoZje v tesni odprti
dolini. Namesto $tirih ur pota, ¢e bi bil hodil v premi ¢érti, sem
porabil za to hojo osem in tudi dvanajst ur. Po tej dolini tece
reC¢ica ali potok Idrijca (Iderza).

Sveta gora pri Gorici
Oryect. 1, 10.

Pri Gorici sem se vzpel na ne posebno visoko Sveto goro
(Monte Santo); le-ta se more smatrati le za predgorje drugih.
Vse je apnensko, brez vidnih okamenin, z malo zemlje pokrito.
Na vrhu je meniski samostan, kjer se lahko prenoc¢i in menihi
gosta jako prijazno sprejmejo. Ob vecerni in jutrnji zarji je
tu najlepSi razgled na svetu; pregleda se vsa spodaj leZeca
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ravnina in vsa mesta, ki se tam nahajajo, obenem 2z delom
Jadranskega morja. O jasnem veCeru se z daljnogledom baje
vidijo celo Benetke. A Lakor je tu lep razgled, je na Nanosu
mnogo znamenitejsi, ker se more od tam videti vsa Kranjska,
Istra, Liburnija, celo ladje, ki dospevajo v nasSe primorske luke.
Zares mi je v veliko zadovoljstvo, ¢e na takem gorovju pre-
no¢ujem; ¢e se mi Se tako s{abo godi, me vendar zjutraj in

zveCer krasni razgledi odSkodujejo.

2. Bohinj
Oryect. I, 13—17, 26.

Tu v Cerknem (Zirklach oder Kirchheim) sem zapustil po-
krajino, ki jo holCem druii pot raziskati, in sem preiskal vse
gorske vrhove. Najvisji, ki se vlefejo proti severu v dolino
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Bohinjsko jezero
Vinjeta v Oryect. III, str. IX

Podbrdo, so vseskoz apmnenski. V tej dolini se nahaja recica
Sora, ki tefe proti mestecu Loka. Kaméne zvrsti, ki sem jih v
njej naSel, so skoraj iste, ki se nahajajo v reki Idrijci.

Tu sem Erekoraéil gorov{e Porezen (Purzen), da bi naposled
priSel v veliko Bohinjsko dolino. Povsod je vse gorovje, ki sem
ﬁa od Cerknega do sem prehodil, zgolj iz sivega apnenca. Pre-

ojena pot je znaSala 4 milje. Tu v tej dolini si v zatrepu
gorskih predelov proti severu.
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Vzlic temu, da se nahajajo tu najviSje gore ali planine
v dezeli, Bohinjska dolina poleti vendar ni neprijetna in se
deli v dva dela po edini pecini, ki se je morala nekdaj odloCiti
od gorske gmote in se v dolino prikotaliti, zdaj pa se kaze kot
majhna gora. Vsa dolina je dolga kake tri in pol ure ter je
nekaj ¢ez pol ure Siroka. Zgornja dolina, dolga poldrugo uro,
lezi proti veceru; prezanimiva je zaradi tega, ker oklepa lepo
jezero: imenuje se Bukova dolina. To jezero je eno uro dolgo in
tako Siroko kakor dolina sama.

Ce gremo Se uro dalje od jezera proti zapadu v tesen gole
pec¢ine, koder tefe mocCna voda, dospemo do izvirka jezerske
vode. Tu se pravi: ne ve¢ dalje! Zakaj gladka skalna stena
zapira nadaljnjo pot. Stirideset seznjev v tej navpi¢ni steni, ki
sestoji 1z apnensﬁih skladov, dva do tri seznje debelih, se
nahaja votlina, iz katere se vali poleti, zlasti tudi pozimi, voda
v tri do Stiri moZe debelem curku z najvedjim navalom, tako
da se sliSi Sumenje vode dve uri daled.

Obrnil sem se proti severu in se povzpel na gorovje. da bi
dognal, ali nima ta slap svojega vira v drugih jezerih. Ko sem
bil tu avgusta meseca, je nisem naSel posebno mrzle, znak, da je
deloma nadnevna voda. Po Sesturni hoji sem dospel v golo
skalno dolino v viSini alpske rajde, kakrSne doslej Se nisem
videl v zZivljenju. Takrat sem si zelel imeti pri sebi pesnika;
preprican sem, da bi razpad sveta po sodnem dnevu opeval na
najturobnej$i nacin, kakor je to storil Klopstock v svojem
Mesiji. Predoé¢i si dolino, ki jo vso pokrivajo odkruSene skale,
vmes pa lezi tu in tam nekaj trhlih debel — le malo jih je,
ki Se stoje na koreninah, a Se ta so brez vrSicev, tako da se
lahko zanesljivo rec¢e, da v enem stoletju ne bo stalo nobeno
drevo vec¢. Tu nisem zasledil nobene ¢etveronoge zivali niti nisem
opazil ptice. Vendar se baje v deZevnem vremenu pojavijo tu
neke morske ptice. Dolino obdajajo tako reko¢ neprestopne gole
visoke apnene pecine, ki venomer prete, da se docela porusijo.
Nobenkrat ne more§ tod hoditi, ne da bi sliSal grmenje ruSecih
se skal, zlasti kadar se sneg tali, ki pa povsem nikdar ne izgine.
Vstop v to dolino se nahaja prav tako v navpi¢ni steni, ki ima
razpoko, v katero je pritrjenih nekaj lesenih klinov, da se je
dalo iti nekaj sto seznjev navzdol.

Dolino sem nasel Sest uro dolgo, vegasto zaradi pecin, Siroko
pa nad poldrugo uro. Raztega se v loku od vzhoda proti jugu
in se splo$no imenuje Za jeziercam, proti zapadu Zos-Polica,
proti severu pa Za uteh. Tu sem videl pojav, ki povsem na-
nasprotuje temu, kar navaja Rozier v svojih Observations des
Physiques ... namreé, da so smolavei, kakor jelke, borovei i. dr.
prav tako zanesljivo za3C¢itno sredstvo proti streli, ¢e bi jih
nasadili okoli poslopij, kakor ¢e bi postavili strelovodne drogove.
Toda mojega vodnika, ki je bil leto prej prehodil vso dolino,
da bi naSel izgubljeno govedo, bi bila kmalu zadela strela,
ko je nedale¢ od jelke sedel in pocival. Strela je bila udarila
v vrh drevesa in ga razklala, spolzela je dol po severni plati
debla in je na tej strani olupila vse drevo, ki sem ga naSel,
ko me je vodnik tja privedel, zelo smolnato. Ta primer kaze,
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da se naziranju Roziera ne sme slepo verovati, temve¢ da naj
rajsi iSCemo zavetja pri dobro postavljenem strelovodnem drogu,
kakrsnih imamo ze ve¢ na dezeli...

V tej dolini sem naSel osem ne posebno znatnih jezer, ki
imajo prav dobro vodo: §tiri leze proti severu in so najmanjsa,
ona proti zapadu pa so znatnejSa; nekatera imajo skupnost med
seboj nad zemljo, druga pod zemljo. Vodna struja je usmerjena
od severa proti vzhodu, kjer voda iz osmega, t. j. iz zadnjega
jezera, ki je najveCje med ostalimi, v zemljo ponica, malo ¢asa
svoj tek pod zemljo nadaljuje in kon¢no zopet na dan prihaja
pri zgoraj omenjeni odprtini, Savica zvani, od koder odteka v

Dolina Triglavskih jezer
Vinjeta na naslovni strani Oryect. III

Bohinjsko jezero. Ce pritisne kdaj hud mraz, tedaj ta odprtina
zamrzne in to traja dotlej, da zopet vzbrsti drevje. Tedaj led
s tahko silo razpoci, kakor da se je sprozil top, in voda se ulije
z veliko silo venkaj. Ce ostane luknja odprta, se tamosnji pre-
bivalei lahko vesele zgodnjega poletja, & to se le malokdaj
primeri, ker voda navadno zopet zamrzne. Prebivaleci sami so Ze
veCkrat opazili, da je marsikatero leto veé kot dvakrat za-
mrznila. Voda, ki odteka iz te luknje, ni edina, ki napaja
jezero; zakaj je Se nekaj neznatnih potokov, ki se tjakaj iz-
livajo, a pozimi cesto prav tako malo vode dovajajo kakor
Savica. Kljub vsemu temu je iztok jezera vedno dvakrat moc-
nej$i kakor vsa voda, ki vanje priteka, kar pri¢a, da mora.
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to jezero prav kakor CerkniSko imeti podzemske vrelce; le-ti
a se ne dajo nikakor opaziti, ker imajo svoje izvirke na dnu.
?ezero je do]Jgaj globoko in ga cenim na dvajset in Se veC seznjev;
ne more pa nikoli znatno narasti, ker ima velik odtok, ki mu
pravijo Bohinjska Sava ali kratko malo Sava. Ta zdruzuje v
svojem teku Se vel drugih reéic, kakor so v zgornji dolini
Ribnica, v spodnji pa Suha, ker ima ta potok poleti v¢asi prav
malo vode, in Mala in Velika Bistrica. Le-ta napravlja lep slap.
Pravi izvir te vode ni toéno znan; le toliko se ve, da ta voda
naraste, ¢e na Tolminskem dezuje. Iz tega se jasno vidi, da si
je morala najti pot skozi vse gorovje. %‘retji pritok je znatni
potok Belica (Velca).

Zemlja v vsej dolini je glineni lapor, a je cCesto pokrita
tudi s Cevelj debelo ¢rnico. Ker je tu pravi zatrep razélenjene
alpske vrste proti severu, hofem na kratko imenovati visoke
Elanine, ki dolino obdajajo. Proti severu: najprvo Lipanc, na

lekh, drugi¢ Terglou na JUrala, tretjic VerSac, cetrti¢c Marjecna
Klouva, peti¢ Debeli vrh, Sesti¢ Kopica in Ti¢erca. Proti zapadu:
Grad-Vohatca, Skerviena Suha in Igojnaé. Proti jugu pa ta gora
Straun ali Strun Vaca, Crna gora ali Crna prst in nato o Sovla-
stenca, kjer Savica izvira...! Na vseh teh gorah sneg ne oblezi
Cez celo leto; kjer pa ostane, dobi modrikastozeleno mreno, ki
jo moremo primerno imenovati »snezni mah« (Schnee-Ledermoos,
I'remella nivalis). Doslej na vseh teh gorah nisem naletel na
nobene okamenine, pa¢ pa sem nagel tu in tam v kotlah, kjer
se je nahajala rdeca glina, vfasi nekaj rogoli¢nika. Tu v tej
dolini so tudi Zelezarne, ki so last barona Zige Zoisa, vnetega
pospeSevalca in poznavalca prirodoslovja.

3. Triglav
Oryet. I, 26—29, in III. 93—94.

Hacquet se je bil, kakor omenja v opisu Bohinja, v zacetku
avgusta 1777 iz Bohinja povzpel v dolino triglavskih jezer »Za
Jezercame«. O nadaljnji hoji poroc¢a takole: »Naposled sem za-
pustil svojo dolino, sem se proti severu vzpel na Ticerco in
se nato napotil proti Konjski planini. Na znoZju te gore nisem
nasel nic (s)rugega ko nekaj po sesutinah nastalih gricev; vise
gori tja do skrajnega vrha te gore je vse zgolj siva apnenska
pe¢ina. Ceprav sem bil tu okoli 1. avgusta, je pono¢i kakor tudi
podnevi snezilo. Mraz lahko ne dopusti, da bi kdo v tem gorovju
spal, dokler ni ve¢ no¢i tu prebil in mu zato spanec premaga
obfutje mraza. Od te gore sem krenil proti vzhodu in sem
pustil ogromni Triglay za seboj, da bi ga letos posebi¢ raziskal.

Zares sem Sel meseca avgusta vdrugi¢ tja gor iz Bohinja,
kjer sem zapustil gospoda barona Zoisa, ki je imel cez glavo
opravka s pregledovanjem in izboljSavanjem svojih tamosSnjih
fuzin. Kot pravi poznavalec in pospesevalec prirodoslovne stroke
mi je Cesto sledil po stopinjah mojih desetletnih opazovanj,
da je Erirodne pojave, ki sem ‘Eih jaz omenil, sam ogledal, ker

a

.si je bil glede raziskovanja alpskih gorstev sprejel povsem
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drugacen, takrat udomacen sistem. Ker je ta prirodoslovec sploh
edini v dezeli, ki je razsodno raziskoval za menoj, je zato
tudi le on tisti, ki more mojim izsledkom dati pritrdilni
pecat, dokler ne pridejo drugi prirodoznanci, ki se bodo prav
tako kakor on potrudili popreiskavati, kakor ima on to navado.
Veé ko enkrat sva samodruga potovala v gorovje...

Svojo pot sem nameril z Bohinjske planote, iz Srednje vasi,
ki ti¢i Zze ob triglavskem predgorju, ¢ez planino Konjscico.
Dalje zgoraj v gorovju so nam izginili apnenski skladi, zato pa
so se pojavile cele pecine iz Cvrstega apnenca. Ko sem pot
nadaljeval vedno viSe po poboéju Tosca (Tozht), sem tu nasSel
apnenec v nekoliko upognjenih skladih. Ko smo se Se viSe vzpe-
njali, smo zvecer prisli na znozje Triglava, na Velo polje (bella
polla ali belli verh). S pomo¢jo barona Zoisa sem dobil s seboj
dovolj ljudi, ki so bili kaj pogumni, ¢eprav ni bilo med njimi
nikogar, ki bi mogel re¢i, da se je bil Ze povzpel na vrh
Triglava. Eden izmed njih, moj ufenec, ki ga omenjeni fuZinar
vzdrzuje na svoje stroSke v prid prirodoznanstvu in zdravilstvu,
¢lovek, v gorovju zelo izveden, je bil naslednjega dne prav tako
malo pri volji, da bi lezel na to goro, kakor lovei, Ei so bili
z nami. Zakaj ta dan je bil zelo vetroven in oblaki so zakrivali
vrh gore kakor navadno. Tehtni ugovori, ki so jih imeli moji
ljudje glede vzpona na goro, so bili tile: da ruSi veter velike
skale, ki bi utegnile vsakega ubiti, in da je tako silen, da bi
mu ne mogel niti najmocnejsi ¢lovek kljubovati. Dalje, ¢e bi
koga oblaki zajeli, bi ve¢ ne vedel, kako naj se vrne; da Se
nih¢e ni na vrh priSel, in ¢e se je o tem tudi kaj govorilo ali
pisalo, da je vse samo laz.

Jaz pa sem resno premisljeval, kaj naj storim, da bi dospel
na svoj cilj. Da bi Se dalje tu ostal, mi ni dopuscal ¢as, ker
bi zivila posla; ¢e bi pa pri¢elo dezevati ali sneziti, bi se moglo
e manj opraviti. Zato sem se kljub vsem ugovorom odloéil ter
izginil iz druzbe po d&etrti uri zjutraj. Lezel sem po peéinah
vkreber. Spoéetka kaki dve uri hoda nisem zadel na nobeno
vetjo zapreko v skalni zajedi, kjer je lezalo veliko grusca
in snegovja. Ko pa sem to prehodil, sem uvidel, da so imeli
moji ljudje prav, ¢e§ da jih je le malo gor prislo ali pa Se
nobeden, vsaj Se noben poznavalec rastlin; zakaj naSel sem
rastline, ki jih ni bil opazil ne Scopoli ne kdo drugi in ki jih
bom o prilicnem ¢asu objavil. Kar se ti¢e kamenstva, nisem
nasel ni¢ drugega ko zgofj apnenec in Zzeleznato glino...

Cim vise sem se popenjal, tem tezavnejSa je bila hoja.
No¢em omeniti zivljenjske nevarnosti, ker si nismo nikjer niti
uro svesti zivljenja. Le toliko ho¢em drugim v svarilo povedati,
da se, ko dosezemo izvestno viSino, ne moremo zanesti ne na
stopaj ne na prijem, ker je tu na povrsini vse tako rahlo, da
se sprozi, ¢e se skale le malce dotaknes. NajnevarnejSe je, €e si
ho¢e kdo po gruscastih dréah navzgor pomagati, zato, ker kamni,
ko nanje stopi, ne samo dol zdréijo, ampak se lahko tudi od
zgoraj sprozijo, tako da najde tam svoj kamniti grob. Zato
svetujem, da naj, ¢e hoc¢e kdo na take preperele gore v druzbi
hoditi, nobeden ne stopa drug za drugim, sicer bi ga pri sto-
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panju naprej kaj zalotilo. Zares se ne sme docela zavred¢i mnenje
onih, ki pravijo, da se gore, kakrSne so naSe in Pireneji, vsako
leto nekoliko znizajo; ¢e bi mogli najbolj konic¢aste vrhove vsako
leto izmeriti, bi se mogli o tem gotovo bolje prepricati, kakor
se moremo sedaj. To mo¢no preperevanje, nekaj morda tudi
rudninski sestav apnenca povzroca, da gorske kope ne ostanejo
celo leto s snegom pokrite, ampak samo oni deli, ki so obrnjeni
proti severu...

Vzpenjal sem se vedno viSe, kjer spri¢o mnedostatka prsti
nikakor ne more uspevati nobena rastlina veé. Pri tem sem moral
uporabljati vse svoje moé¢i in vso spretnost, da sem plezal po
pec¢inah in se izogibal proZefemu se kamenju. Preckal sem
vedno le po juZni strani, medtem ko je bril kaj mocan veter.
Ob 9. uri se mi je vendarle posrecilo, da sem dospel na stranski
vrSi¢ gorskega hrbta, ki ga imenujejo Mali Triglav (te male
Terklou). Ta pecinasti vrh je morda tvoril nekdaj enoten trup
z ostalim vrhom, a se je spri¢o hitrega preperevanja lo¢il; tudi
utegnejo Zeleznati drobci, ki se nahajajo v kamnu, razkroj zelo
pospesevati. Zakaj vsi vmesni presledki so tu zelo Zeleznati,
tako da, kar se od njih odplakne, vso skalo pobarva, in to je
ze mnogo pastirjev in lovcev napotilo, da so tamos$nji fuzini
(v. Bohinju) oznacili ta kraj za tak, kjer se mnahaja mnogo
zelezne rude. TakSna novica je tam zelo prijetna, ker take rude
ze zelo primanjkuje. Vendar se ni nihée upal iti gor ponjo in
bi bil tudi ves trud zaman potroSen, ker nisem nasel niti trohice
take rude.

Ko sem priSel na vrh na severni strani in sem bil tako v
oblasti vetra, me je takoj vrglo na tla. Tako na tleh leze¢ sem
se oziral na glavni vrh, ki b1 ga bil kot izurjen peSec lahko v
pol ure zavzel, toda vetrovi, oblaki, ki so zagrinjali vrhove,
in neprestopne navpi¢ne stene so mi dostop vsaj s te strani
onemogoc¢ili. Zato sem se takoj vrnil, a Se to se mi je komaj
posrecilo.

Ko sem priSel v znoZje gore, sem nasSel svoje ljudi, kako so
me iskali in si mislili, da sem si moral Ze nekaj kosti polomiti.
Toda ¢ée ne upoStevam nekaj modrih marog, sem bil prav tako
zdrav kakor poprej. Samo to mi je bilo iskreno Zzal, da vzlic
vsemu naporu nisem bil dosegel najvi§jega vrha. Hotel sem s
svojimi ljudmi Se drugi dan goro z druge strani naskociti, toda
vreme ni dopuScalo; zato sem se zadovoljil s spoznavanjem
]gcorskih sestavin. Vendar upam, da bom drugikrat priSel nanj,

o bom dobil De Lucov*® dvokraki barometer, da bom visSino
izmeril. Tej moji proSnji iznajditelj sam ni mogel ugoditi;
zakaj njegov gospod brat mi je pisal, da mi takega barometra
v Zenevi ne more za nikako ceno nabaviti, brat pa da je vzel
svojega s seboj na Anglesko, tu pa da ni nikogar, ki bi znal
tak barometer napraviti.

Gora je po navedbi naSega rajnega marljivega rojaka
Florijanc¢i¢a®, ki je zemljevid naSe deZele napravil z velikim
trudom in pridnostjo, 1399 pariskih seznjev vzviSena nad ravnino
mesta Ljubljana. Sicer Se ne vemo zanesljivo, v kakem razmerju
je morska gladina pri Trstu proti horizontu naSega mesta, vendar
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se mi dozdeva, kolikor morem posneti iz padca Idrijce in Soce,
ko stoji prva po meritvi v Idriji v istem horizontu kakor mesto
Ljubljana in se njen (Soce) padec do morja za 300 seznjev ne
zdi previsok, da ima ta gora 1699 seznjev ali 10.194 pariskih
cevljev visine. — Cas bo poucil, kako je Florijan¢i¢ pravilno
meril. Toliko pa vem, da sem mogel, ¢eprav Se nisem bil na
vrhu gore, vendar pregledati vso Korosko in Kranjsko tja do
Hrvatskega in ¢e bi bil imel jasen in miren dan, bi bil brez
dvoma mogel s pomoc¢jo angleSkega daljnogleda, ki sem ga imel
pri sebi, videti tja do Benetk. Toda kakor koli visok je na$
Triglav, je vendarle otrok proti Cimborasu** v Peruju, ki ima
baje 21. 136 ¢evljev nadmorske visine. Le-ta je pa tudi najviSja
gora novega in starega sveta, kolikor je znano.

Ko sem najvi§je kope teh Alp prehodil in priSel do vasice
GorjusSe (Garjusche), sem krenil z gorovja nizdol in sem se
napotil ob reki (Savi), da bi priSel do drugega jezera, ki lezi
pri Bledu (Bledo oder Feldes) in je od prvega (Bohinjskega) tri

milje oddaljeno.«
*

Preve¢ drzno je bilo pocetje, da se je Hacquet sam brez
spremljevalcev napotil v povsem neznano mu visavje. Ta prvi
poskus mu je uspel le toliko, da je po skrajno napornem in
nevarnem plezanju zavzel vrh Malega Triglava. Leto nato (1778)
pa je »v gorovju zelo izvezbani< Willonitzer*> v spremstvu treh
Bohinjcev kot prvi pristopnik zavzel tudi glavni vrh, kakor
nam prica naslednje sporocilo.

Willonitzer, ki je bil 1. 1777 priSel v druzbi Hacquetovi
na Velo polje, ne da bi se bil nato udelezil vzpona na Mali Tri-
glav, ki ga je Hacquet sam opravil, se je leto nato namenil,
da zavzame vrh Triglava. V druzbi gamsjega loveca in rudarjev
Matevza Kosa iz Jereke in Luke KoroSca iz Gorju$ je prisel
dne 24. avgusta na Velo polje. Drugi dan so triglavsko pobocje
prepreckali in se razgledali, kod bi se dalo na vrh priplezati.
Tretji dan, 26. avgusta, so se o prvem svitu dvignili z Velega
polja in dospeli v petih urah na Zeleni plaz. Od tod so se vzpeli
menda najprej na Mali Triglav, nato pa po rezi, mestoma le
dva éevlja Siroki, do pecin »zadnje glave Triglavac. Tu so priceli
spremljevalci oklevati, vendar so se osrc¢ili in so po severnem
robu priplezali na vrh. Vreme jim je bilo ugodno. Willonitzer je
ugotovil, da bi moglo na vrhu stati do petdeset ljudi, ni pa naSel
sledu, da je bil Ze kdaj kak ¢lovek na njem. Okoli dve uri so se
omudili na temenu. V dve skali so vsekali imena: J. [Jozef IL.],
IS)_ Z. [Ziga Zoiil], H. [Hacquet] in svoja imena. Nato so kladivo
in dleto zagozdili v skalno razpoko in nastopili sestop, tako da
so se Se isti dan domov vrnili. Spotoma so pot zaznamovali, da bi
jo prihodnje leto laglje izsledili.

To je posnetek iz zapiskov barona Zige Zoisa, ki jih je
prof. Fr. Richter objavil v ¢lanku »Die Wocheine, Illyr. Blatt
1821, 5t. 19. Tako so bili Willonitzer in njegovi spremljevaleci prvi
pristopniki in zmagalei Triglava dne 26. avgusta 1778. To dejstvo
omenja tudi Hacquet v predgovoru II. dela svoje Oriktografije
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kratko in jedrnato: »Narisal sem naslovni bakrorez, e preden
sem mislil dati ta del v tisk; moral sem toliko ¢asa prenehati,
da se mi je naposled posrecilo priti na vrh gore, da bi ga z ba-
rometrom izmeril, kar mi je proti mojemu pri¢akovanju uspelo
dne 8. avgusta 1779; zato sem mogel Se pred izdajo dostaviti
naslovni bakrorez.«

Sliko Triglava, priloZeno naslovni strani I. dela Oriktografije,
je narisal F. X. Baraga in v baker vrezal C. Conti. Na odtiskih
prve naklade Se ni imenskih oznacb, naslednji odtiski pa Ze imajo
navedek viSine 1549 pariskih seZznjev in imena Velki Terglou,
Mali Terglou in Bela pola. Slika kazZe zelo fantasti¢no lice. Risar
je z bujno domisljijo predoéil divje strmine in rogljate robove
v pretiranih obrisih. Vrh ob levem robu bi prej utegnil biti
Miselj vrh ko Mali Triglav, medtem ko bi Kreterza lahko bila

odmaknjeni in ponizani Mali Triglav.

Besedilo latinskih heksametrov ob spodnjem robu se glasi:
Hic ubi TERGLOVUS caput altis nubibus infert,

Quanta laborantis naturae munera cerno!

Quam stat sublimis ventosque imbresque serenus
Despicit atque simul raros ostentat honores,
Flora, tuos!

|

To bi se glasilo v naSem jeziku:

Tu, kjer glavo Triglav moli visoko v oblake,

koliko zrem darov mogo¢no tvoreée prirode!

Kak strmi v nebo! Vetrove, meglovje prezira
jasen sam in obenem le redke prekrasne cvetice,
lora, tvoje mi kaze.

Sliko pozZivlja prizor na Velem polju: kozji pastir, ogrnjen
v plasé€ iz li¢ja, spostljivo pozdravlja fevdalnega gospoda v suknji
na Skrice, s trirogim klobukom na glavi.

Hacquet nadaljuje svoj opis takole: 7 .

»Prvi vzpon na skrajni vrh te gore se je posredil konec
preteklega leta 1778 dvema srénima gamsjima {ovcema in enemu
mojih biv§ih uéencev. Ker je bil nekdo za to smelo podjetje
dolo¢il denarno nagrado, so morali ti ljudje zaradi zagotovila
dosezenega uspeha vsekati v skale znake, ki sem jih tudi na
nekaterih krajih nasel.

Preden sem se gor napotil, sem najprej z barometrom izmeril
morsko gladino pri mestu Reka ali %‘iume in povrSino mesta
Ljubljane, kjer se pri¢enja Gorenjska ravnina. Po vecékratnih
opazovanjih sem ugotovil, da je barometer, povpreéno vzeto, kazal
pri morju 28”3'/6’”, v zaletku omenjene ravnine pa 27” 65/¢’”,
iz Cesar ob primerjanju s termometrom sledi viSina 150 [seZnjev].
S prav temi instrumenti sem naposled izmeril tudi goro Terglou
ali Terklou ter nasSel, da se nekoliko, vendar ne znatno razlikuje
od meritve Florijanci¢eve. Ta razlika pa mi je bila premajhna,
da bi tako castitega moza obdolzil kake netoénosti, tem bolj,
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ker se iz razli¢nih opazovanj, ki so se opravila z barometrom,
ve, da niso vselej najpravSnja. Stanje mojega barometra je bilo
22" 531" in termometer je na soné¢ni strani v senci kazal 13 3/4° R.
Potemtakem je viSina te gore v primeri z viSino gore Sv. Gott-
harda,* kjer stoji samostan, skoraj enaka. 7Z ozirom na to sem
svojo visino primerjal z ono, ki jo navaja Florijanc¢i¢, ter smatral
njegovo za prav tako pravilno kakor svojo; zato sem pridrzal
njegovo Stevilko ter dodal 150 seznjev nadmor. viSine k 1399,
kar znaSa 1549 pariSkih seZnjev.” To Stevilko sem nato postavil
na bakrorez I. dela. Da bi naznacdil pariske seznje, sem skozi
0 vértal p. Ker pa je bilo besedilo Ze eno leto natisnjeno, mi ni
bilo mogoce, da bi v njem o tem kaj omenil. Sicer pa bi bil prav
zelel, da bi mogel na vrhu te gore veé dni ostati, a to je ne-
mogoce. Prvi¢ je komaj mozno nanj priti; drugié si v nevarnosti,
da o prvem ohi]ipu vetra Zivljenje izgubis in te ali dol strmoglavi
ali pa te ubije padajoce kamenje. Zakaj kdor je bil na granitnem
ali apnenskem gorovju, ta ve, kako lahko se stopa po prvem
in kako tezavno po drugem. Tretji¢ je to visoko gorovje redko-
kdaj dolgo brez oblakov in si tudi v nevarnosti, da ne najde$
ve€ poti nazaj. Cetrti¢ bi hudi mraz od onih ledenih gora. obrnje-
nih proti severu, no¢evanje malone onemogoéil. Zatorej tu od-
krito priznam, da s svojo meritvijo nisem zadovoljen, ker mi je
bilo nemogoce dalj kot eno uro in to samo enkrat tu vzdrzati;
to mi ne zadostuje, da bi pravilnost svoje meritve zagotovil.
Kljub temu zdaj nisem ve¢ pri volji, da bi delo znova opravil,
zalj(aj vedno je velika sreca, ¢e odneses cele kosti. .

Kar sem o razdalji Malega Triglava od Velikega v 1. delu
povedal, da bi mogel od svojega zadnjega stalis¢a v pol ure
dose¢i mnajvisji vrh, mi je bi{() to nemogoce, saj sem od tam
do vrha porabil tri ure... Vrh tvori belosivi apnenec. Okamenin
se tu prav tako malo najde kakor na kraju, ki sem ga omenil
v I. delu. Ker je preperevanje izredno veliko, se ne smemo
cuditi, ¢e vrhunec od leta do leta upada in ¢ée se bo po daljSem
Casu nasla viSina manjSa.c

Tako enostavno jedrnato poro¢a Hacquet o svojem prvem
vzponu na Iriglav. Dosegel je svoj glavni namen, da je s po-
mocjo dvokrakega barometra dolo¢il njega viSino. Njegovi to¢ni

odatki ne dopusc¢ajo dvoma, da bi ne bil dospel prav na teme

riglava. Nikakor ne drzi nekam zlomiselno poroc¢ilo profesorja
Fr. Ks. Richterja, da je Hacquetova druzba dospela pa¢ do pre-
visne stene pod glavnim vrhom: >Tu je upehani in onemogli
profesor izjavil, da je ves vrtoglav in da ne more dalje ter da je
ze ono mesto dovolj prikladno za meritev visine, ¢e§ da razlika
od tod do vrha ni posebno znatna. Potemtakem Hacquet ni bil na
najviS§jem vrhu Triglava, ampak ob njem.«*

Svoj drugi vzpon [l. 1782] Hacquet v III. delu Oriktografije,
str. 93—94, takole opisuje:

»Leto nato, ko sem bil napravil botani¢no potovanje v Tri-
glavsko gorovje, sem to goro zopet izmeril z enokrakim baro-
metrom. Pri tem vzponu sem se bil namenil, ¢e bi bilo mogoce,
biti pri son¢nem vzhodu na skrajnem vrhu te gore, da bi pri tej
priliki posnel pravi polozaj gore Velikega Kleka (Klokner),
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Sneznika (Snisnik) ne dale¢ od Reke, Grintavea (Grindouz) in
Dobrac¢a in da bi ta gorovja v njih pravi legi narisal na papir.

Odsel sem 23. julija zarana z znozja do Velega polja (Bella
pola), kjer sem tisti dan na poti od Konj$éice protu Velemu polju
naletel na koralno skalo, zagozdeno v prvotni apnenec. To je
bila posebna znamenitost, zakaj to je bila najvi§ja okamenina.
kar sem jih kdaj naSel, in sem jih Se dalje sledil, kolikor se je
dalo. Kamena zvrst je bila manj zelenkastosiva ko prvotni apne-
nec in poleg okamenelih koralnih vrst tudi mnogo z eno- in dvo-
lupinatimi $koljkami pomesSana. Najvi§je najdis¢e teh okamenin
utegne imeti 600—700 seznjev nadmor. viSine.

Na Velem polju sem ostal Sest ur, da bi se odpocil. Ker je
bila prav jasna no¢ in sem imel dva pogumna gorohodca s seboj
— eden njiju, z imenom Luka Korosec, je bil najbrz prvi, ki je
pristopil na vrh, odkar svet stoji — sem torej odSel z njima po
polno¢i iz naSega pocivalis¢a in sem po neprestanem vzponu ob
son¢nem vzhodu dosegel prvo rez ali hrbet gore Kredarice, ki se
stika s Triglavom. Od tod sem mogel polozaj zgoraj omenjenih
gora, zlasti onih na vzhodu, popolnoma pregledati.

Po 7. uri sem Sele dosegel najvi§ji vrh ali rog Triglava, ki je
bil to leto proti severu za tri seznje viSe s snegom pokrit. Zakaj
skale, v katere so vsekane &rke I. S.[H. (na tej sem vklesal pol-
krog s piko) L. K. L. K. so bile za 4 seZznje globlje, medtem ko
so sicer le za 6 ¢evljev pro¢ od najvisje tocke. — Zdaj sem pricel
meriti z barometrom, ko sem Se enkrat oznacil vse mozne tocke
najvisjih gora. Meril sem najprej z dvokrakim barometrom, da bi
videl, kako se viSina, navedena v predgovoru Il. zvezka, ujema
s to, ki jo kaZe barometer. Po tej meritvi je viSina znaSala
9 seznjev manj kakor tam ugotovljena.« -

Sodobni alpinist utegne v opisu obeh Hacquetovih vzponov
pogresati natan¢nejSih podatkov o opravljeni turi. Hacquet ne
omenja tezavnejSih prehodov, zlasti vstopa v triglavsko oplecje
in prestopa po ostrem robu od Malega proti Velikemu Triglavu,
kakor tudi ne navaja podrobnih ¢asovnih podatkov. Nepobitno
pa¢ drzi, da je bil JV\fillronit:o:er prvi zmagalec Triglava,*® kakor
pritice Hacquetu c¢ast, da je prispel nanj kot drugi in tretji
pohodnik in da je bil prvi, ki je ugotovil njega nadmorsko visino.

Se v dveh drugih knjigah omenja Hacquet svoje pohode na
Triglav. V Phys. Reise, I, 67, opisuje razgled z vrha Matajurja
ter ugotavlja, da se alpska vrsta, ki jo vidi pred seboj, cepi na
tri panoge in da tvori Triglav s svojimi priveski konec Julijskih
Alp proti zapadu. Svoje opazovanje takoFe nadaljuje:

»Visina te alpske vrste je zelo razli¢na. Najvisja med vsemi
vrhovi je gora Triglav, ki ima 1549 pariSkih seznjev nadmorske
vis§ine, medtem ko ima nekaj milj od tod oddaljeni Veliki Golak

a¢ ne mnogo veé ko 1000 seznjev, proti vzhodu pa ima t. zv,
gnef’mik (Shnishnik) ne mnogo manj ko Triglav in gora Klek
(Glek) v zadetku Julijskih Alp utegne imeti isto visino z Go-
lakom.® Sicer teh gora nisem vel izmeril, vendar ko sem bil na
najvisji to¢ki Triglava, sem mogel vse pri razli¢nem merjenju
visine pregledati, tako da menim, da se pri tem nisem zelo zmotil.
Tu navedene viSine ne dosegajo visokih S3vicarskih gora, Se
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manj pa viSin novega sveta... Iriglav mora biti vi§ji kakor
Cimboraso, ker se od znozja gore ne more zlahka v dolgem po-
letnem dnevu doseéi najvisji vrh, vendar ¢e bi bil iz granita, bi
bilo to lahko mogoce. Toda to apnensko gorovje je skrajno napeto
in preperelo, tako da je stopaj redko varen ter si brez ]Jsrampeiev
in dolgih okovanih gorja¢ ne mores naprej pomagati; razen tega
pa je treba veCkrat med dvema navpi¢nima stenama kakor dim-
nikar gor in dol dricati.<

V svoji >Lustreise« str. 16—17 pa omenja:

»Ceprav sem goro Triglav Ze ve¢ ko enkrat skoraj docela
zavzel kakor tudi njega okolico, si vendar ne morem domisljati,
da mi je pris§la komaj ve¢ ko ena tretjina tamkajSnjih redkih
rastlin pred oc¢i. Zakaj moji posli mi niso dopuséali dalj ko
samo kratko ¢asa tamkaj bivati. O, kolikokrat sem si Zelel, da
bi tu leto dni bival kot ovéar, da bi mogel to s cvetkami bogato
pokrajino vsak €as prehoditi! Koliko redkih rastlin, ki mi sicer
ne bodo prisle pred oc¢i, bi mogel tam odkriti! To visoko in
mogocno gorovje ima ze mnozico razliénih klim, zato se nahajajo
tam tudi tako raznovrstne rastline. Oni del, ki je obrnjen proti
morju, vedno obseva vro¢e sonce. Nasprotno pa severna plat nima
skoraj ni¢ sonca v tesnih dolinah, kjer nastajajo veéne ledene
gore, ki so morda toliko stare ko svet ali vsaj tako stare kakor
one visoke gore, katerih nastanek ne izhaja od kakega potopa.
kakor velja to za druga meSana gorovja.<5!

4. Bled
Oryect. III, 1—6.

»Cetudi ima Gorenjsko Se toliko prijetnih pokrajin, vendar
ni nobene, ki bi bila tako slikovita kakor ona okoli Blejskega
jezera. To jezero je skoraj Stirikotno, le proti vzhodu sega v manj
gorato zemljo. V premeru meri nekako pol ure, je zelo globoko
in ima prav ¢isto vodo. Naokrog se dviga sivo apnensko gorovje
neznatne visSine; poloZno se niza vse noter do jezera, tako da
se ga proti vzhodu, jugu in deloma proti zapadu dotikajo travniki
in zitna polja. Proti severu se pne navpiéna peéina, 50 do 60
seznjev visoka, na njej so pred ¢asom zaradi tur$kih napadov
zgradili grad, ki je last briﬁsenEkega Skofa in biva v njem Se
sedaj njegov oskrbnik.

éredi jezera se dviga precej velika pec¢ina, ki tvori majhen
otok z imenom Vrh (Verh). Na njem je sezidana cerkev, ki bi jo
po vsej pravici morali poruSiti zaradi mnogih nezgod, ki jih
dozive potniki, tjakaj namenjeni. Se letos je utonilo hkrati deset
oseb, ki so se tja zaradi pobozZnosti peljali...

Jezero ima le malo pritokov, in to le na severni strani; proti
jugu ima svoj odtok v Bohinjsko Savo. Okrog jezera stoje majhne
vasi ali posamezne hiSe, ki nudijo z jezerom vred in z gradom
na visavi grav grotesken pogled. Gore, ki stremijo proti jezeru,
se med seboj zelo razlikujejo; manjSe leZze spredaj, veéje pa se
grmadijo v ozadju v razmerju vecje daljave vedno vise proti
nebu, tako da imamo povsod naj{epéi perspektiviéni pogled.
Najéudnejsi prizor nudi t. zv. Babji zob (Babje Sob), ki je del
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orovja Jelovice (Jelauze), ali Zobka, t. j. zob stare babe, ime.
i ga dajejo vsi Slovani kakor tudi Kamcatci gorskim vrhovom
Konéuje se v ost, ki je kakor razcepljena, kjer dezevje Zeleznato
glino iz razpoke izplakuje. PoskuSali so Ze, da bi nanjo zlezli
v nadi, da bi nasli tam ie{ezno rudo, toda vrh je nepristopen, ker
ga na vseh straneh obdajajo zgolj navpi¢ne apnenske stene...
Na juZnem bregu naSega jezera se nahaja topel vrelec; ne
dale¢ od tod lezi Zla%(ena vas (Schlakena vass oder Schlakendorf).52
Ta vrelec ali bolje dva vrelca izvirata iz sive apnene pecine,
nekaj korakov nad jezerom. Ne vem, kako more Valvasor trditi,

da je oskrbnik omenjenega gradu napeljal vodo iz jezera

Blejsko jezero
Vinjeta v Oryect. III, str. 1

k toplima vrelcema, da hi se tako znebil zaplec¢nikov, ki so se
tam ﬂopali in ki jih je moral zastonj pogostiti. Tako naj bi toplice
pokvaril in se resil nadaljnjega navala ljudi. A kako naj bi se
to moglo zgoditi, ko pa se Se dandanes kakor Ze v davni pre-
teklosti topla studenénica po zakonih teznosti izteka dol v jezero?
Oskrbnik pa¢ ni jezerske vode tja napeljal, temve¢ je pustil,
da se je poslopje, ¢e je sploh kdaj tam stalo, porusilo, ker ko-
paliski gostje niso hoteli toliko placevati, da bi se poslopje
vzdrzevalo. Gotovo je malo dezel v Evropi, kjer se tako malo trosi
za zdravstvo kakor v tej dezeli. Tako vidimo $e danes, da je
vsa vojvodina brez bolnice, kar bi bilo vendar v prid dezZele in
vere gotovo potrebnejSe kakor veé¢ ko prepogostni, pred ¢asi
ustanovljeni samostani in cerkve, ki se v dezeli nahajajo...
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la topla vrelca sem preiskoval v najlepSem vremenu konec
marca 1779. Jezerska voda je kazala 4° R, obeh vrelcev pa 18':2°R;
bila je ¢ista, brez okusa. Ker niso ne toplina ne rudninske se-
stavine te vode znatne, more tudi le malo uéinkovati; zakaj da
naj bi kaj u¢inkovala, bi morala imeti vsaj 27° R; da pa bi ugodni
uc¢inek izhajal iz rudninskih sestavin, bi jih moralo biti mnogo
ve¢ v njej, kakor jih je zares. Brez dvoma je moralo biti svoje
dni bolje kakor sedaj, sicer bi se bilo le mafo Ijudi naslo, da bi
si tu zdravja iskali. Kdo ve, ali ni upadek zdravilne modi te vode
edini vzrok, da so jo popolnoma opustili, ko pa imamo v dezeli
mnogo boljSe vrelce? Kakor v drugih pokrajinah Evrope so mi
tudi tu zatrdili, da je veliki potres 1. 1755 povzroc¢il mnogo Skode
zdravilnim vrelcem, a tega ne morem po lastnem izkustvu po-

trditi.c

5. Iz Kranjske gore v Trento
Oryet. 111, 40—44.

»Z, Jesenic sem se napotil med gorsko vrsto proti zapadu

v Kranjsko goro... Pokrajina okoli trga Jesenice je Se vseskoz
prijetna z zmerno toplim podnebjem. V njej prebiva zares lepo
l[judstvo, zlasti kar je Zenskega spola. V kratkem ¢asu pa, Eo
{:rideé viSe gor v kraj Kranjsko goro, se ti zazdi, da si priSel
bajnim Patagoncem.”® To so ljudje v razmerju z gorami, ki
postajajo vedno visje, tudi manj omikani, surovi, pri tem pa
odkritosrénejsi in manj razuzdani... V sploSnem je ljudstvo prej
lepo kakor grdo, a po{jsko delo ob vrotem soncu jim spadi ves
obraz, ker vecidel nimajo klobukov, ampak delajo gologlavi...
Iz tega kraja sem krenil proti jugu. Tu sem se povzpel

v alpski svet ¢ez visoko gorovje Zapotok (Sa-Potok): vse je apne-
nasto, brez najmanjsSe okamenine. Ko sem s tega gorovja sestopil
v tesno globel do gore Prizenek (Prischenegg), sem $e v precej$nji
viSini naSel izvir Soce. Le-ta izvira iz pecinaste krnice, sli¢ne
rovu; iz nje vre tolika mnoZina vode, da bi mogla kar pri izviru
gnati Sest mlinskih kamnov... Ta reka Soca, ki nato vso Trento
napaja, dobi z juZne strani Se prav tako mocan pritok, ki spre-
jema vase vodo z ledenika gore Triglava. Ta pritok zovejo
ondotni prebivalei Saca (Sazha),* da ga tako razlikujejo od Soce,
ceprav se oba rokava po teku ene do dveh ur zdruzita in obdrzita
ime Soc¢a (Lisonzo) tja do Jadranskega morja. Preden se zdru-
zita, je voda Se tako mrzla, da v njej ne ostane nobena riba
ziva, Ceprav so jih Ze vecCkrat poskusili nasaditi. Tu bi bilo treba
zastaviti vprasanje: ali je v tej ledeni vodi mraz vzrok, da ribe
ne zive, ali pa pomanjkanje za taka bitja neizogibno potrebnega
zraka? Dozdeva se mi, da ti¢i vzrok bolj v tem kakor v prvem;
zakaj po izkusnji je zadosti znano, da se ribe lahko obdrzijo v
mrzli vodi, ¢e najdejo v njej le odprtino, da ima zrak prost
dostop. Utegnil bi kdo misliti, da oba rokava Sofe nista za-
mrznjena, a vendar se ribe v njih ne morejo ohraniti. Jaz do-
mnevam, da jim manjka tu bolj stalnega (»fix¢) kakor navadnega
zraka ali pa da se spri¢o mraza ne morejo dovolj razviti. Vendar
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so to le domneve; morda je vse kaj drugega vzrok temu, kar pa
se more teze dognati, kakor si kdo predstavlja.

Zdaj pa Se besedo o dolini sami! Trenta, ki se pri¢enja proti
severu, se zavije proti vzhodu in jugu po teku 4 ur v Bovsko
polje, kjer se konca. Vseskoz je zelo tesna, na obeh straneh
zagrajena po strmih in visokih gorah, tako da celo leto prisije
le malo sonca vanjo.

V zacéetku te doline ne daleé od izvira So¢e sem nasSel fuzino,
ki pa ni bila v obratu; zakaj njen lastnik je tako slabo skrbel
za obrat, da ga je moral opustiti in je fuZino ponudil dvoru za
odkup. Ta pa je bil prav takrat, ko sem se tu mudil, odposlal
komisijo izvedenih rudarjev iz Idrije. da bi podjetje ogledali...
Iz vsega se je dalo povzeti, da je bilo obdelovanje zeleza tu
v jako klavrnem stanju.

Poleg te fuZine nisem nasSel ni¢ znamenitega razen majhne
cerkve s sto let starim duhovnikom in cerkovnikom. Prvi je bil
moz poln praznoverja, h kateremu so lahkoverni hribovei pri-
tekali s hlacdami in krili bolnikov kakor na bozjo pot; te stvari
je blagoslovil, da bi preklemanski zlodej nobene bolezni veé ne
povzrocil. Treba je omeniti, da tega starega sanjaca trpi goriski.
ne pa kranjski skof. Ko sem bil jaz tamkaj, se je starec Cutil
bolnega. tako da sem mogel z njim le malo govoriti. Vendar me
je vprasal, poCemu sem priSel. Mar da bi zadobil zdravje? Ker
je imel, kakor se mi je zdelo, od ¢arodejstva del svojih dohodkov,
zato tudi ni mogel pozabiti, da mu je fuZinar, kakor so mi po-
vedali, ostal na dolgu uzitek, ki mu ga je Ze nekaj ¢asa odtegnil.
Ko ta starec umre, ne vem, kako ga bo njegov streznik pokopal.
Zakaj nikjer ni ve¢ ko za en ali dva ¢evlja prsti in, &e bi je bilo
ve¢, bi jo nalivi vselej s pecine odplaknili.<

6. O Ziljanih
Abbildung T 13—19

Prvi del svoje knjige » Abbildung und Beschreibung der siid-
west- und Ostlichen Wenden ...« je Hacquet posvetil cesarju
Francu II. V tem posvetilu omenja med drugim, da vsebuje ta
spis del njegovih 35-letnih opazovanj, ki jih je opravil na svojih
fizikalnih potovanjih po vseh dezelah prostrane drzave. Tako
razSirjeni slovanski narod tvori dve tretjini vsega cesarstva. Zato
je smatral za umestno, da je te narode c¢imbolj prouceval.

Prvi oddelek” omenjene knjige se glasi: O Vindih ali Sla-
vencih, prvo poglavje pa: Zilavei (Geilthaler oder Silauzi).
O teh sporofa naslednje:

Slovansko pleme, ki biva najdalje proti zapadu [Hacquet pise
pomotoma Osten] v Evropi ob reki Zilji (Sila = Gewaltbach), po
kateri ima svoje ime. Teh Slovencev (Winden), ki bivajo utesnjeni
v neSiroko dolino Karnijskih Alp, je neznatno Stevilo... Vsa ta
pokrajina se deli v Zgornjo in Spodnjo Ziljsko dolino in je za
svojo majhno povrs$ino zelo z vasmi poseljena, kakor so skoraj
vse gorate dezele kultivirane KEvrope preobljudene... Tu se
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govori vob¢e malo nems$ki, tako malo kakor onkraj Drave [slo-
venski], kjer namesto slovenskega vlada robato nem$ko narecje.

Ti Slovenci so vitki, veliki in postavni ljudje, bolj rjave ko
bele polti in takih (rjavih) las. Ker Zive v apnenskem gorovju,
nimajo gols ne drugih telesnih napak, kakrSnim so njih sosedje
na severu tako zelo podvrzeni, da je ljudstvo sprico tega vecidel
bebasto. Ker KoroSci v granitnem, skrilastem in glinastem go-
rovju niso tako bistroumni kakor ti Slovenci, imajo le-té za pre-
kanjene in lokave ljudi, ki se kaZejo zelo spretne v drobnem
kupcevanju. Korosci se v tem povsem ne motijo (majhne tatvine
pri njih sem bil sam neko¢ delezen), toda zakaj ne trdita tega
o njih ne Italijan ne Kranjec? Brez dvoma, ker nista tako lahko-
verna, kakor so oni Korosci. Prav zaradi tega zanicujeta Ziljan
in Kranjec Korosca. Zakaj ¢e hole koga opsovati kot tepca, mu
rece: Ti, KoroSee (Ty Koroshz).

Ziljan je poboZen brez posebnega ¢ustvovanja. Hiti paé kot
romar gor na svoje ViSarje (Usharje), a dale¢ ne s takim
navduSenjem kakor nemski KoroSec. Ta sveta gora s cerkvijo na
vrhu, v kateri je baje ¢udodelna podoba, jim je Cesto samo
v zabavo, zlasti mladim ljudem, ki se v nekaj urah na goro
povzpno, nato pa na koritasti deski po tanki travi v 20 minutah
vso pot v dolino opravijo. To je voznja s sankami, ki ni brez
nevarnosti, ¢eprav se vozaci znajo prav spretno skal ogibati.

Veselost je pri tem slovenskem ljudstvu skoraj sploSna. Pro-
Scenja praznujejo vecidel pod milim nebom z gostijo in plesom.
Zenski spol se na to Ze vecCer prej pripravi s tem, da si umije
vse telo; dekleta si spodnji del telesa s slamo in grobimi brisa¢ami
tako odrgnejo, da gledalci drugi dan Se vse rdeée vidijo. To pa
je mozno zaradi njih skrajno kratkih kril, ko je med plesom in
poskakovanjem ves spodnji del izpostavljen pogledom ... Vendar
se tako ravnanje ne more smatrati za nenravno, ker je to Ze
star obi¢aj in se nobenemu domacinu ne zdi nespodoben, ker ga
je ze vajen... Ii plesi so neka vrsta Stajerskih. Menjavajo se
z razlicnimi skoki in vcéasih z izpustitvijo plesalke. Plesalec od-
vrze klobuk, ki ga mora plesalka pobrati in fantu med plesom
zopet na glavo dejati; vse to se vrsi skrajno Zivahno. Moski pojo
pri tem tudi narodne pesmi, ki pa niso ubrane in so cesto
kosmate ... Godba obstoji iz gosli, cimbal in zanikrnega basa;
veCkrat se zadovolje samo z dudo.

Na svatbah imajo mnogo sli¢nega s Kranjci. Ziljan se ravna
po pravilu sejalca, t. j. da ne seje semenja na isto njivo, kjer je
vzraslo. Fant ali dekle si poiS¢eta svojega druga veéidel v drugi
vasi. Ko so se pogodili in pride dan Zenitve, pojezdi fant na
konju k cerkvi, drze¢ pred seboj nevesto. Na svatovséini je ena
vselej predplesalka, ki se od drugih razlikuje v tem, da ima v kite
vpletenih mnogo trakov. Ceprav traja gostija nekaj dni, vendar
ni pri tem kmetskem prebivalstvu ne potrate ne preobilja...

Glede poljedelstva Ziljani niso najmarljivej$i ljudje. Ne-
dvomno jim jemlje dobro voljo to, da jim setev ne uspeva zaradi
poznih pomladi ali zaradi zgodnje jesenske slane, poleti pa za-
radi pogostnih neviht. Zato se moski raj$i predajajo voznistvu,
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bore Zenske pa gredo v mesto sluzit. V dolinah sem prvikrat
videl, da susé zito v kozolcih ali v visokih stogih na planem.
No3Sa tega ljudstva je dokaj izvirna. Moski ima kratke lase,
na glavi zelen ali ¢rn klobuk z visoko koni¢asto $tulo; mladina
pa nosi ze nizek klobuk ali poleti slamnik, okrog vratu nic¢. Srajca

ima velik naguban vratnik ali krezelly( (pramez), trup odeva rdec
jopi¢ z zeleno naramnico, ¢ez to pa kratek rjav suknjié. Pozimi

nosijo ovéji kozuh, Siroke hlace dokolenke, bele volnene noga-
vice, Skornje ali pa opanke. — Zena si plete lase v dolge Kkite,
dekle pa si jih krasi z rde¢imi volnenimi ali tudi svilenimi tra-
kovi. Glavo pokriva ohlapna, zadaj dol vise¢a avba. Ta je velkrat
okraSena s ¢rnim prec¢nim trakom. Ob sprednjem robu je pripeta

Sv. Stefan v Ziljski dolini, v ozadju Ziljske Alpe,
domovina Urbana Jarnika

Siroka ¢ipka ali nagubano platno, ki sega globoko dol na obraz.
Okoli vratu nosijo niz barvastih steklenih korald, pod tem pa
Sirok, v gube zloZzen platnen vratnik. Kratka srajca je na prsih
gosto nabrana. Siroki rokavi imajo zapestnike. Kratko krilo je
ali iz mezlana ali pa iz ¢iste volne, obrobljeno z barvastimi tra-
kovi; prav tako tudi kratki modri predpasnik. Ta obleka sega
redkokdaj dalje ko do mé¢. To je noSa, kakrSna je pac¢ ne-
izogibno potrebna za ljudi, ZziveCe v gorah. Obuvajo si vecidel
volnene, bolj bele ko barvaste nogavice, ¢evlji so povezani s tra-
kovi ali jermeni. Okrog ledja imajo t. zv. pas iz Crnega usnja,
okovan z zeblji¢ki iz medi. Na pasu visi nozi¢ zaklepéek. Klobuk
slovenska Zenska redkokdaj nosi. Sicer Ziljankam vedno bolj
ugaja, vendar si ga denejo na glavo samo v dezju ali pa v pre-
hudi vrodini...

To ljudstvo uziva najveé rastlinsko hrano, mesa jedo malo
in le rédkokdaj. Izmed opojnih pija¢ poznajo le vino in t. zv.
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ol ali koritnjak (Steinbier), ki je tujcu prav zoprna pijaca. Pri-
pravljajo ga z razbeljenimi kamni, ki jih namecejo v velike kadi
(korita), v katerih se nahaja zred¢ena sladovnica. Tako jim uspe,
da sladovnica zavre. Ko je pivo zvarjeno, vrzejo kamne za pri-
hodnje ven na dvoris¢e. Tako se lahko ugane, da se spravi
z njimli mnogo nesnage v pijaco, kar tujcu, ki to ve, pijaco
prignusi.’®

Sesto poglavije

Navodila, kako je treba pohode na gore pripraviti
in uravnati

Karp. IV, 223246

Cesto so me pocetniki v prirodoslovni stroki vpraSali, kako
in na kak nacin se najprimerneje pripravimo za hojo na gore,
¢esa nam je za to neizogibno treba, katere so pri tem najvelje
ovire, kako se tako tezavno podjetje najuspeSneje opravi. Od-
govoril sem jim po dognanju svojih izkuSenj in po tistem malem,
kar sem vedel Zze od drugih, ki so véasi kako drobce o tem
v svojih spisih napisali. Ker pa se spominjam, da nisem nikjer
bral ni¢ celotnega o tem, zato hocem, kolikor se da ob kratkem
gpravilti, to sporociti, ¢esar me je naucila izkuSnja nekako 30

0 40 let.

1. O telesni postavi

Telesni ustroj potujofega prirodoslovea in gorolazca mora
biti popolnoma dobro oblikovan in brez napak. Najprimernejsa
velikost je 5 do 5'/2 Cevlja [155 do 170 ecm], zakaj ljudje vecje
postave niso prav sposobni za to, in sicer iz tehle razlogov:
prevelik ¢lovek ima redkokdaj ja¢je miSice kakor kratkocokat,
zato tudi nima ve¢ moc¢i, da bi mogel zaradi telesne visokosti ved
nositi kakor slednji; dalje, ¢im visje je telo, tem prej izgubi
ravnotezje in je zato tem c¢eSCe v nevarnosti, da se prekucne,
in ¢im daljSe so kosti, tem laglje se zlomijo. O tem me je dovolj
poucila izkuSnja; zakaj oni, ki so se bili z menoj povzpeli na
gore, a so imeli znatno telesno viS§ino, niso prenesli tega, kar
je mogel cokatec strpeti. Sam sem veckrat padel, ali kosti si
nisem nikoli polomil; ¢e sem se pa ranil ali otisnil, ne pride
v posStev. Samo enkrat sem s trebuhom telebnil na skalo, kar
mi je povzrocilo kilo, tako da sem moral dalj Casa nositi pas.
Ker merim le pet ¢evljev [155 c¢m] in sem krepkih miSic, imajo
moje kratke kosti ve¢ povoja kakor pri ¢loveku, visokem 51/s
ali 6 Cevljev.

Pogled mora biti oster in daljnosezen; kajti kratkovidnez je
vsak trenutek v nevarnosti, da se poSkoduje ali si celo tilnik
zlomi. Plju¢a morajo biti brez kvare, noge pa mo¢ne in trpezne.
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Prvo doseze$, da se pogosto v mrzlem kopljes, drugo pa, da ze
v mladosti vztrajno hodis. Ni¢ ni nogam SkodljivejSe ko topla
voda, ker se debela koza na stopalih ne sme nikoli odstraniti;
zato je dobro, da nosis vsekdar skornje, ker ti napravljajo de-

belo kozo.

2. Kake lastnosti imej gorohodec in ¢esa lahko pogresa

Gorohodec mora biti v vsakem primeru pogumen in se ne
sme bati ne globokih ne strmih prepadov. Tako zvana vrtoglavica
je posledica bojazljivosti. Da se te iznebis, Se preden krenes
na visoke gore, je dobro, da se prej vadi§ vzpenjati se na visoke
stolpe in da stopnjema pleza§ zdaj po odprtih odrih, zdaj po
strehah itd.; s tem se lahko privadis, da brez bojazni plezas po
planinah.

Popotni prirodoslovec mora ali bi moral imeti tele glavne
lastnosti: dober spomin in preudarnost, vztrajnost v raziskovanju
in — denarna sredstva; tudi mora znati jezike, vsaj onih dezel,
po katerih potuje. Prav tako potrebno mu je risanje, vsaj toliko,
da more narisati nacrte, ki jih ho¢e napraviti. Dalje mora biti
gorolazec neozenjen. Zakaj, prvi¢: ¢e ima svojo zeno rad, kakor
to zakonski stan zahteva, utrpi pri locitvi dosti svojega poguma;
razume se, da mora biti mlad in samo v teh letih, ne pa v starosti,
mora prirodoslovec svoja potovanja opravljati. Seveda ni pravila
brez izjeme... Drugi¢: ozenjeni si manj upa, ker se kot oce
nedoraslih otrok ne mara in ne more rad spuScati v nevarnost.
To sem izkusil pri svojem rajnkem prijatelju Scopoliju; on zaradi
prete¢e nevarnosti ni obhodil krajev, ki jih jaz nisem pustil ne-
preiskanih. Tretji¢: dolgotrajna in pogostna odsotnost moZza ima
za posledico, da se lepi spol navzame misljenja, kakrSnega so bile
poljske dame za kralja Boleslava II...56

Kakor se mora popotni prirodoslovec odrec¢i prijetni lju-
bezenski zvezi, tako naj opusti tudi druge ne neizogibne po-
trebs¢ine, n. pr. tobak, vino, tople pijac¢e, mehko postelj itd. Jaz
sem toliko srecen, da v tem pogledu nisem bil razvajen, saj sem
le redkokdaj pil vino ali kaj sliénega; to me sploh ni mikalo.
Vetkrat sem videl, kako muéno je bilo marsikomu, ¢e mu je
posel tobak, ki ga je bil vajen; kako milo je tarnal mehkuZnez,
¢e zveler ni imel postelje in je moral noc¢iti pod milim nebom,
medtem ko se jaz zraven njega nisem prav ni¢ neugodno po-
¢util. Meni je zadostoval kruh z mlekom ali s sirom, v sili sem
se zadovoljeval tudi s suhim kruhom in z vodo. Nekaterikrat
sem zivel tudi brez kruha, da sem imel le kaj riZa, in ta hrana
mi je Se sedaj vSe¢. Samo soli nisem mogel pogresSati, Ceprav
nisem nikoli imel s seboj slanega mesa ne surovega masla, ker
dela to preveé Zeje, ¢e vsak dan kaj takega uziva$. In kolikokrat
nima$ vode, posebno v visokem apnenskem gorovju, ki je polno
razpok, kjer se nahaja voda le v neki globoéini! Zeja je huda
muka, ki sem jo vecCkrat izkusil. Zato se nikar ne zanaSaj, da
dobi§ na vi§inah vode, temve¢ je iz previdnosti vzemi vselej
s seboj v ¢utari! Ob vrocih dneh je koristno, da jo mesas s kako
rastlinsko kislino...
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3. Kako bodi gorohodec oblecen

Glavi ni treba drugega pokrivala ko usnjene cepice, ki se
da spredaj in zadaj kot $¢itnik zavihati. PodSita naj bo s polosce-
nim usnjem; ima to prednost, da je lahka, zganljiva in se more
v zepu shraniti. Tako pokrivalo je ruski izum in je od vseh, kar
jih poznam in sem jih rabil, najboljse.

Lasje morajo biti na okroglo pristrizeni ali pa v kratko kito
spleteni. Ker hodimo na gore le v vro¢ih dneh ter se vselej
potimo, je najprimernejSa zasCita zoper to bel robec, ki si ga
ovijemo okoli glave, tako da visita gva rogljica preko tilnika;
veter ju lahko pregiblje, kar le hladi. NajboljSe je, da ostane
vrat prost. Dobro nam rabijo telovnik in dolge irhaste hlace,
ki pa morajo biti ob kolenih ohlapne. Jopi¢ mora biti kratek,
brez gub, s Sirokimi zaklopei in Stirimi Zepi; dva Zepa sta na

vnanji plati, dva pa znotraj ob prsih... Zepna ura je potrebna;
shrani§ jo v Zepic¢u telovnika tako, da v nobenem poloZaju ven
ne zdrkne... Na noge sodijo kratki, iz dobrega usnja narejeni

Skornji. Cim debelejs$i so podplati, tem bolje: golenica mora biti
iz mehkega angleSkega usnja, da strupena kaca, na kakrSno v
gorskih krajih lahko vsak trenutek stopis, ne more tako hitro skozi
pic¢iti. Ce pa te je vendarle picila, mora§ poSkodovani ud tako
podvezati, da ti navzdol zabrekne, vbod pa z iglo ali s trnom ali
s konico Zepnega noziCa razsiris, da pri¢ne krvaveti; s tem dosezes,
da strup s krvjo vred odtece. V juznem delu Ilirije, koder sem
krizema potoval, sem bil v apnenskem gorovju temu zlu sleherno
uro izpostavljen. Tudi ne sme$§ biti brez usnjenih rokavie, ki so
ti pri plezanju po pecinah v veliko korist, ker moras pri tem
¢esto roke uporabljati. Prav tako ne moreS pogresati kratkega, iz
dobrega sukna napravljenega plas¢a, ne samo da te varuje pred
deZjem in snegom, temveé tudi zaradi hudega mraza; zakaj na
lznva.tgih viSavah ti je tako oblacilo ¢esto edina odeja in obenem
ezisce.

4. Oprema za gorske pohode

Potreben je Sest — do sedemleten konj, ki naj je belec ali
vsaj serec. Konja te barve priporo¢am zaradi tega, ker ga je
Cesto treba pustiti na pol pota na planinah ali tam, do koder
ga moramo uporabljati; tam ga na povratku spri¢o vidne barve
ze iz daljave takoj opazimo. Stirinajst pedi viSine zadostuje,
kajti kar sem Ze zgoraj rekel o ¢loveku, velja tudi o tej Zivali.
Grivo je treba planinskemu konju ostri¢i, nikakor pa ne rep;
zakaj prva je v vrolini jezdecu in konju nadlezna, rep pa je
poleti zelo koristen. Za gorsko potovanje morajo podkve imeti
mocne in visoke ozobce, spredaj pa kapice. Lahek povodec ostane
vedno na glavi, ¢ezenj pa pride prav taka uzda... Stremena naj
bodo obvita, ker jezdec na dolgi jezi rad na njih stoji. Gorolazec
mora na konju drzati noge in bedra ravno iztegnjene ali po-
veSene, da torej sedi kakor zanikrn in slab jezdec...

Ce ima potnik barometer s seboj, ga obesi praznega ob desni
bok konja kakor karabinko ali pa ga nosi na hrbtu. Na dolga, veé
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mesecev trajajo¢a potovanja barometra ne jemljemo s seboj;
seveda se moramo s tem odre¢i merjenju viSin.

Sli¢no je s potovanji zaradi spoznavanja zuzelk; ¢lovek ne
more vsega hkrati opraviti. Cesto sem ¢ul 1z ust prirodoslovcev
zapeCkarjev: »Zakaj ni potnik svoje pozornosti posvecal prav
tako dvozivkam, zZuzelkam, ¢rvom itd. kakor kamnom in rast-
linam?« Nebo odpusti tem znanstvenim mazaCem, saj ne vedo,
kaj zahtevajo! Kolikokrat sem se ves izmucen zleknil zvecer
zraven svojega konja! Kako tezko mi je Ze bilo, da sem le svoj
dnevnik in nabrane rastline spravil v red!...

5. Oskrba na potovanju

Ni¢ ni tako potrebno, kakor da ne zmanjka »>zivljenjskega
7ziveac« (nervus rerum gerendarum). A kako naj si ga popotnik
shrani, ko je vedno v nevarnosti, da ga kdo oropa? Konja in vse,
kar kdo ima, roparji lahko ugrabijo, toda srajco, hlad¢e in te-
lovnik mu navadno puste. Jaz sem se zato takole ravnal: prvié,
v Zzepu nisem pustil nikoli manj ko 20 do 30 goldinarjev; drugié,
v vsakem gumbu mojih hla¢ in telovnika, obSitem z usnjem, je
bilo po pet zlatnikov; zato je bilo nemogoce jih spoznati. Vrece,
pasove, sploh kjer se da skrit denar slutiti, ti natanéno preiscejo,
toda tega se gospodje »strezaji« ne domislijo, ker pa¢ menijo,
da mora potnik imeti na sebi pravcate gumbe...

V dezelah, kjer se ¢esto niti za denar ne more ni¢ dobiti,
kjer se ve¢ dni ne pride do kakega naselja, tem se mora po-
tovati s proviantnim vozom, ki je zaloZzen z vsakovrstnimi po-
trebs¢inami. V taks$nih okoli§¢inah ne sme$§ nocCevati v razdrti
vasi, kjer nisi varen, da te ne izropajo ali pa ubijejo. Bolje je,
da se ¢ez no¢ utabori§ na planem in, ¢e le mogoce, na kaki
vigini, toda nekdo mora biti venomer na strazi, da prepreci tudi
tu napad.

6. Kaj je Se treba za hojo na gore

Samo ob sebi se razume, da se ne moreS v nobeni dezeli
vzpeti na visoke gore, ne da bi imel s seboj za kaZipote planinske
prebivalce ali divje lovce, ki pokrajino najbolje poznajo. — Ce
si se zaupal vodnikom, jih mora§ posluSati in se ne smeS pa-
metnejSega kazati, zakaj vse tvoje znanje se vecidel izkaze za
neumnost. Nekaterikrat sem spri¢o svoje napa¢no uporabljene
modrije pla¢al drago uc¢nino, ko z vodniki vred nisem vedel ne
naprej ne nazaj. Ce v gorah zaides, te to lahko stane Zivljenje —
in ve¢ na tem svetu ne mores§ izgubiti. Divji lovei so najboljsi
spremljevalci, ker se znajo v najvec¢ji nevarnosti izmazati; ne-
utrudni so, utrjeni, lahko nosijo tezko breme, poznajo vsa za-
kotja v gorah in si si lahko svest, da pri njih ne pogines od
lakote. Manj ko dva ali tri moZe ne sme$ najeti za daljSo ali
visjo hojo na gore, ker ti morajo nositi zivila, vrvi, orodje, plasé¢
itd. Potujo¢i prirodoslovec mora imeti s seboj daljnogled in
drobnogled kakor tudi svojega Linnéja.,” da more rastlino, ¢e je
takoj ne spozna, v njem poiskati; da bi ne vlacil s seboj Ze davno-
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znanih stvari, naj zbira le nove ali Se ne dosti znane ali redke
rastline, kamne in, ¢e je mozZno, tudi ZuzZelke.

Dalje naj ima Se srajco, da se preobleCe, in jopico iz fine
flanele; le-ta je za ohranitev zdravja nadvse potrebna. Znatno
visoke gore (nad 1000 seznjev) se morejo le v mesecih juliju in
avgustu zmagati, le v teh vro¢ih dneh mores v potu svojega telesa
nanje priti. Ce si tedaj ves premocen, ne sme§ v tankem ozraéju
z navadnim korakom dalje stopati, temve¢ mora$ na vsakih sto
do dvesto korakov pocivati. Ko dospes na predele z ledom ali
snegom pokrite, te zaCne po vsem zivotu mraziti, tem bolj, &e ti
je spodnja obleka prepojena od potu. Ce pusti§, da se le-ta na
zivotu posusi, lahko z gotovostjo rac¢unas, da dobiS prej ali
slej revmatizem v vratu. Da se temu trdovratnemu zlu izogneg,
porabljaj flanelasti jopi¢, da ga zamenja$ s srajco...

K vsem omenjenim potrebS¢inam za gorsko potovanje spada
tudi dolga lahka palica, spodaj opremljena s kolutcem brez osti,
zgoraj pa z zavitim kavljem, da se more$S z njim oprijeti kake
veje v grmovju ali razpoke v skali. Dolga vrv je prav tako
potrebna za onega, ki hodi pred teboj po ledenikih ali srenu;
povije si jo okrog trupa, da ga mores zanesljivo ven potegniti,
¢e bi zdrknil v prepad, ali pa, da z njo, stoje¢ vrhu skale,
tem laglje pomaga onim, ki gredo za njim.

Dereze, za roke kakor za noge, so splo$no znane. Imajo
nekaj pomena le v apnenskem gorovju in na ledenikih; na
gorah iz granita in pescenca pa sem se tiso¢krat bolje pocutil
v opankah, spletenih iz vrvie. Take opanke se napravijo iz
mezinec debele vrvi, napojene z oljem, se s struno seSijejo in
se nato z jermenom pripno na Skornje. Ker dobe s tem podplati
hrapavo podlogo, je izkljuCena nevarnost, da bi potnik na glad-
kih stenah spodrsnil, kar pa se lahko pripeti z derezami...

7. Kdaj in kako naj se hodi na gore

Na gore nam kaze hoditi samo v dolgih poletnih dneh. Ce
si se namenil na visoke planine, za katere je treba ve& dni
hoje, prehodi v prvih dneh le kratke proge, da si ohrani§ modéi.
ki jih naposled pri vzponu najbolj {)otrebu'e§! Preno¢uj kar
najbolj v viSini! (ge najde§ skalno duplino, kakr$nih se v apnen-
skem gorovju ne manjka, ima$ v njej najbolj$e zavetje. Ce pa
ostanes na robu gozda, kjer se véasi dobi $e zadnje ruSje, si
tam lahko zaneti§ ogenj., ne samo, da se ob njem grejes, ampak
tudi. da s tem odvraca$§ zveri, kakor medvede, volkove i. dr.

Izmed visokih pogorij se najlaglje pride na one, ki so iz
peSc¢enca. NajteZje in najnevarnejSe pa so apnenske gore, prvic,
ker ¢esto zelo preperevajo, tako da ne moreS nikjer varno
stopati niti se oprijemati; drugié¢, ker so stene v njih gladke
in cesto kar navpiéne; in tretji¢, ker imajo dosti rez in razpok, ki
jih ¢esto zakriva grmovje in dolga trava, lahko vanje zdrkne$
in si nogo zlomis. Na takih gorah v vi§jih legah navadno
tudi ni vode.

Na visokih gorah ne sme§ biti povsem brez oroZja, eprav
se tu ni boriti s ¢lovekom, ampak z nekim drugim sovraZnikom:
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z velikimi orli, n. pr. z brkatim serom® in Se z drugimi. Ce
si sam in stopas po rezi nad prepadom, je taka ptica tako drzna,
da te pri¢ne s perutmi opletiati in pehati. Ce pades, ti takoj
zasadi svoj ostri kljun in kremplje v tilnik...

Na vrhu znamenitih visin kaZe v skalo vsekati znake ali
pustiti kaka druga znamenja; zakaj v vseh strokah se dobe
dvomljivei, tako tudi v tej. Taki znaki pri¢ajo potem o resnic-
nosti podatkov. Tudi se priporo¢a, da napravimo risbe zna-
menitiE pokrajin ali na¢rtamo kar gorske zemljevide. Jaz sem
to vselej v svoje potopise vértal, da sem tako onemu, ki bi za
menoj isto pot opravil, pokazal, kateri predel sem prehodil.
Popis kamnenih vrst na gorskih vrhovih Se ni povsem zanesljiv
dokaz, da je bil kdo res na vrhu, kajti preperevanje prinasa
kamenje z vrha nizdol. Z rastlinami pa je povsem drugace in
se lahko to¢no ugotovi, kako visoko je botanik dospel. To sem
veckrat doznal, ko je kdo trdil: »Prehodil sem to ali ono goro.«
Toda komaj doseze§ tretjino gorske viSine, Ze se ti odpre
dru{f;aéno obzorje in tako najde§ tam vecdidel tudi druge
rastline.

r .1

Sodobni planinci zgornjim navodilom lahko v marsi¢em opore-
kajo: da Hacquetovi nasveti sicer vob¢e drze, vendar pa je mnoge
kot pojave prvotne planinske romantike razvoj gornistva in alpini-
stike — saj je od Hacquetove objave preteklo ze ve¢ ko 150 let —
razveljavil in nadomestil s smotrnej§imi pripravami in iznajdbami.
Ce se dotaknemo samo prakti¢ne plati, lahko zasledujemo postopen
napredek v 60-letni dobi naSe planinske organizacije. Ze v 1. letniku
PV (1895) je objavil L. Wi‘j{)f ling sestavke o obleki in opravi
turistovi in o plezanju po visokih gorah. O prednosti uporabe
cepina ali pa palice so razpravljali Br. Rotter, dr. KI. Jug in
Iv. Lauter (PV 1927), o planinski obleki in hrani J. Zazula
(PV 1930, 1931), o uporabi vrvi in pravilni navezavi V. Modec
(PV 1934, 1940, Gilj B in dr. inz. Fr. Avéin (PV 1948), o bivaki-
ranju Bogd. Jordan (PV 1944). NaSi alpinisti so se nadavno
uve{javili z izumom prestavljivih in deljivih derez »Universalc
(GL. dr. inz. Fr. Avéin, PV 1953). Vsekakor pa gre Hacquetu
priznanje, da je on prvi, ki je objavil za tedanjo dobo smotrne
napotke za potovanje po visokih gorah.
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OPOMBE

! Hacquet, izg. Aké, rod. Akéta ali Akéja. — Ime Baltazar
je grska oblika za hebrejsko o0z. babilonsko ime Belsazar. —
Hacquet omenja v svoji avtobiografiji, da ni nikdar uporabljal
prilastka »de la Motte«, ker je bil poslednji svoje rodbine.
Menda priti¢e ta pridevek rodbini materinega kolena,. saj imena
svojega nezakonsﬁega oCeta Hacquet ni nikdar pozvedel. Glej
Hacquetovo sliko z napisom Balthasar Hacquet de la Motte v
zborniku Gore in ljudje II (1947), str. 276, in kot naslovno sliko
v tej knjigi. — Kot kuriozum naj omenimo: Pisec je kot ¢lan
mestnega sveta ljubljanskega na razpravi o poimenovanju ulic v
oktobru 1938 stavil med drugimi tudi predlog, da naj se imenuje
kaka ulica po Hacquetu. Medtem ko je lln)il njegov predlog za imena
Ajdovséina, Navje, Zale soglasno sprejet, so nekateri mestni odetje
izrazili pomisleke glede Hacquetove ulice, ¢e$§ da obdéinstvo tega
imena ne bo znalo prav brati. Naposled je po nepobitni utemeljitvi
le obveljalo, da so Hacquetu odmenili postransko ulico onkraj
kolodvora, vzporedno z \?ilharjevo cesto. — Deschmann in Kugy
sta priporocala, da naj bi se kak vrhunec Julijskih Alp imenoval
po Hacquetu; M. M. Debelakova svetuje, da naj bi mu »v kaki
orski dolini postavili okusen, skromen spomenik¢ (Gore in
judje, 1I, 170), pisec pa meni, da naj bi Hacquetu prisodili
kako novo koco v triglavskem pogorju. ne pa vrha; saj imajo
znamenitejSi naSi alpski vrhovi ze tako svoja stara domaca
imena. — Tudi v botaniki je ovekovedeno Hacquetovo ime:
Hacquetia epipactis, tevje; Pedicularis Hacqueti, usivec.

2 J. Wester, Goethe v Alpah. PV 1932, 226.

 Dr. Julius Kugy, Die Julischen Alpen, v zborniku Die
Erschliessung der Ostalpen, III, 568.

4 Carniola, 1914, 187.

5 Hacquet piSe v I. in II. delu Oriktografije Se tujko Folka,
v III. in IV. delu pa Ze rabi domacd¢o besedo Ludstva.

¢ Oryct. II, str. XXVII—VIII: »Zakaj naj bi ne bil obdrzal
pravih kranjskih krajevnih imen in naj bi namesto njih postavil
spacene nemske besede? Kajti ¢e kdo Francijo nemski opisuje,
bo vendar zemljevide pustil francoske.« Zato Hacquet na zemlje-
vidih, priloZzenih I. in III. delu Oryect., dosledno rabi domaca
krajevna imena, pisana v bohoric¢ici, kakor Lublana, Loka, Krain
(Kranj), Radolca, Kamelk (Kamnik), Nou mestu, Godevje, Verh-
nika, Postojna, Vippava, Gorica, Duvin (Devin), Koper, Pazna
(Pazin), Ubfach oder Villach, Celautz oder Klagenfurt, Slaveni-
gradec, Celle, itd., in reéna imena: Sava, Bisterca, Lublan3ca,
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Savina, Kerka, Soc¢a; gorska imena: Terklou, Mounik (Mangrt?),
Dobraé, Keppa, Golca (Golica), Peca, Sniznik, U¢ka. — V Flo-
rijanCi¢evem zemljevidu (iz 1. 1744) stoje zgolj le nemSka imena.

7 Avgust Pirjevec, Slovenski mozje. Mohorjeva knjiZnica
§t. 20, str. 64—67.

8 Hacquet navaja v avtobiografiji ob robu letnici 1739/40.
Pozneje pri letnici 1799 omenja, da je dosegel 60. leto (»1799
etant parvenu a l'age de 60 ans«), kar dopusc¢a obe domnevi:
da mu je rojstno leto 1739 ali pa 1740, morda Silvestrova noc.

9 Hacquet je bil razpisal nagrado 12 lujdorov za onega, ki
bi mu mogel izpricati, katerega duha dete je, toda nihc¢e se mu
ni prijavil. Gl. Oryet. IV, str. XI; Hartig, Originalbriefe, 120.
V sklepnih besedah predgovora Karp. IV, str. XI, omenja, da
je na tem planetu brez priveska; dokaz za to mu je bila raz-
pisana nagrada, ki si je ni mogel nih¢e pridobiti.

10 Oni veliki poZar je bil planil dne 28. junija 1774 v Kra-
kovem ter je zajel ves Sentjakobski okraj, kjer je zgorelo
117 hi§, jezuitski kolegij in tri cerkve (sv. Jakoba, sv. Florijana
in sv. Rozalije na grajskem poboc¢ju). Glej Ivan Vrhovnik,
Trnovska Zzupnija v Ljubljani, str. 121. — Hacquet je imel
svoj anatomski kabinet tik jezuitskega kolegija v Florijanski
ulici, kjer je tudi stanoval. Gl. Iv. Pintar, o. c. 18.

11 Hacquet omenja, da nadvojvodinja Marijana za svojega
bivanja v Ljubljani ni nikogar drugega obiskala razen papezZa
Pija VI. Le-ta se je meseca februarja 1781 mudil v Ljubljani
na potovanju na Dunaj k cesarju Jozefu II. Iv. Pintar navaja,
da je tudi papez obiskal Hacqueta.

12 Plantae, predgovor, str. 5—6. — Hacquet je tej botanicni
knjigi, pisani v latinskem jeziku, pridejal pet prilog z 12
bakroreznimi slikami alpskih rastlin. Med temi navaja S§tiri
kot triglavske zvrsti: Gentiana terglouensis (svis¢), Mryosotis
tergl. (spomincica), Leontodon tergl. (jajéar ali regrat) in Poten-
tilla tergl. (petoprstnik ali triglavska roza).

13 Gl. Kugy, Aus dem Leben eines Bergsteigers, II. pogl.
Scabiosa Trenta.

14 Oryet. I, str. XIV—XVIL.

15 Phys. Reise, I, str. IIIl. — V Hacquetovi dobi je preko
prelaza Sv. Gottharda (2114 m) drzala tovorna pot (iz 13. stol)
in je stal tam starodavni hospic (iz 14. stol.), cesta pa je bila
zgrajena Sele leta 1830.

16 Phys. Reise, I, str. VI—VIL

17 Phys. Reise, I, str. XIIL

18 Tustreise, str. 82—83. — Morda je Hacquetov zamislek dal
krskemu knezoSkofu grofu Salm-Reifferscheidiu pobudo, da je

nato z veliko odpravo, v kateri je bil tudi na§ Valentin Stanic,

tvegal prvi vzpon na vrh Velikega Kleka in ga je tudi zavzel
29, julija 1800.

19 Phys. Reise, II, 220.



20 Oryet. IV, str. XI—XII.

*t Oryct. IV, str. XIII. — O Hacquetovem sangvini¢no-kole-
ricnem temperamentu pri¢a ta-le dogodek: Hacquet je bil najel
delavce, da bi iz mestnega vodnjaka na Starem trgu vpeljali
vodo v njegov anatomski institut. Organe mestnega magistrata,
ki so hoteli to delo ustaviti, je grdo nahrulil in mestne ocete
opsoval s takimi Zaljivkami, da jih zapisnikar na obravnavi ni
mogel »brez sramezljive rdelice« napisati. O tej dogodivi&ini
poroCa obSirneje Iv. Vrhovec v monografiji Die wohllobliche
landesfiirstl. Hauptstadt Laibach, str. 59—63.

22 Fr. Kidri¢, Zois in Hacquet, LZ 1938, 271—275.

2 Alf. Gspan, Ant. Tom. Linhart, Zbrano delo, 301 oz. 439,
o Oryel TV ‘straVIL-=X1. *

2% Aug. Dimitz, MHK 1857, 25—27.

26 Abbildung, 24.

27 Abbildung, 24.

28 Abbildung, 24—25.

2 Oryet. 1. str. XIV. — Hacquet navaja tu samo Alpes
Carnicae, na str. 3 pa ima: Alpes Carnicae seu Juliae.

30 Nor., predgovor, str. a/3.
31 Phys. Reise, I, 71—74.

8 Oryet. 1V, 57.

8 Karp.. IV, sir. IV—<Y.

3 Karp. IV, str. VI—-VIIL.
35 Abbildung, str. X—XI.
% Karp. 11, 92.

3 Karp. 11, 121.

8 Karp. IV, str. VIII—XIII.
8 Oxyet. 111, str. X,

9 Oryct. IV, str. XV—XVI.

4 Tu navedena visSinska imena je Hacquet paé tako zapisal,
kakor jih je sliSal iz ust domacinov, svojih spremljevalcev.
Nekatera teh imen se lahko pogodijo, kakor n. pr. Vriac,
Smarjetna glava, Kopica, Tic¢erica, Govna¢, Suha. Ostala so teZe
umevna ali pa sploh niso ve¢ v rabi. Terglou na Urala je
brztas tiskovna pomota nam. Triglav nad Vrati. Gl M. M.
Debelakova, Kronika Triglava. Gore in ljudje II, 171.

2 Jean André de Luc (1727—1817), Svicarski geolog in meteo-
rolog, ki je zboljsal ustroj barometra.

43 Jvan Dizma Florijanéi¢, roj. 1681 v Ljubljani, umrl ne-
znano kdaj in kje, duhovnik, astronom in geograf, je izdal
zemljevid vojvodine Kranjske 1. 1744. Na njem je oznacen
Triglav: Mons Terglou perpendiculari altitudine supra horizon-
tem Labacensem 1399 hexapedis Parysiensibus assurgit [Gora
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Triglav se dviga v navpi¢ni viSini 1399 pariskih seZnjev nad
Ijubljanskim o%zorjcm]. Kako mneki je Florjanc¢i¢ to wvisino
ugotovil?

4 Cimboraso (6310 m), ugasel vulkan v Kordiljerah republike
Ekvador. Hacquet ne jemlje za primero vis§jih evropskih vrhov,
ker njih visSina tisti ¢as §e ni bila znana. Za Triglavom je bil
najprej zavzet vrh Mont Blanca 1. 1786, Vel. Klek 1800, Ortler
1804, ]Jungfrau 1811, Dachstein 1832, Monte Rosa 1855, Matter-
horn 1865. Tega je prvi zavzel Anglez Edw. Whymper, ki je
15 let pozneje (1880) zmagal tudi vrh Cimborasa. NajviSja gora
v Kordiljerih, Aconcagua (7040 m) takrat Se ni bila znana;
zavzela sta jo dva Svicarja Sele 1. 1897. Na Elbrus (5630 m) v
Kavkazu je prvi pristopil Anglez Freshfield 1. 1868, na Kili-
mandZaro (6010 m), najvisjo afrisko goro, pa Nemec Hans Meyer
l. 1887. Mount Everest (8882m) v Himalaji sta prva zavzela

Novozelandec Hillary in Nepalec domac¢in Tensing dne 29.
maja 1953.

15 7Ze na prvi Hacquetovi triglavski hoji (1777) je bil v nje-
govi druzbi tudi Willonitzer. Hacquet ga ne omenja s priimkom,
ampak brezimno kot svojega ucCenca, ki ga je Zois »vzdrZeval
na svoje stroske v prid prirodoznanstva in zdravilstvuc in ki
je bil »v gorovju zelo izveden<«. (Oryct. I, 27.) Kakor drugi
spremljevalci tudi Willonitzer takrat ni bil pri volji, da bi
z Velega polja polezli s Hacquetom na vrh, paé¢ pa je leto
nato na svojo roko opravil svoj prvi vzpon. Hacquet o tem kratko
orota, da se je prvi vzpon posrecil »dvema srénima gamsjima
ovecema in enemu mojih bivsih uéenceve. (Oryet. II, predgovor,
XXIX), ne da bi omenil njegovo ime. Leta 1777 je bil Willonitzer
Se uc¢enec Hacquetov, t. j. sluSatelj njegove kirurske Sole v
Ljubljani, za leto nato pa ga nazivlje Ze kot biv§ega ufenca.
Iz tega smemo sklepati, da je bil 1. 1778 Willonitzer ze v sluzbi
kot ranocelnik (»padar<) v Zoisovih fuzinah. — Iz Se ohranjenih
matiénih knjig Zupnije v Srednji vasi smo mogli doslej ugo-
toviti le naslednje skope zivljenjske podatke o Willonitzerju:
Lovrenc Willonitzer, sin Andreja Willonitzerja, rojen na Ogr-
skem (»ex Hungaria<), se je dne 6. julija 1778 poroéil z Eliza-
beto Jegli¢ (Jeklitsch), héerjo Andreja Jeglica iz Ljubnega
(okraj Radovljica). Nevesta je bila kuharica (coqua) v ZupniScu
v Srednji vasi. Kot prvorojenec se jima je porodil sin Franc
Vincenc dne 25. januarja 1779. Oc¢e Willonitzer je umrl 27. januarja
1801. — V »padarjevo« hiSo v Stari Fuzini §t. 74 se je priZenil
Urban Rozman iz Stare Fuzine §t. 62, ki se je porocil dne 29. fe-
bruarja 1808 s Spelo Willonitzer, staro 24 let. Porocila sta se
»z dovoljenjem gra$¢ine Stara FuZinac«. — Drugih Zivljenjskih po-
datkov o Willonitzerju doslej nismo mogli dognati. Priimek vse-
kakor kaZe, da je bil nemskega porekla. — V nekaterih zapiskih
stoji tudi Willomitzer. Gl. ¢&lanek: Franc Ceklin, Ob obletnici
Willomitzerjeve smrti. Ljudska pravica — Borba 1954, §t. 23.

16 Gorski sklop Sv. Gottharda ima ve& vrhov, ki presegajo
vigino Triglava, med njimi Pizzo Rotondo 3197 m, Mutthorn
3103 m. — GIl. op. 15.
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47 PariSki sezenj (toise) meri 1,949 m, dunajski pa 1,896 m,
t. j. 6 Cevljev po 31,6 cm.

48 Jllyr. Blatt 1821, Nr. 20. — Ker so Zoisovi zapiski, iz
katerih je Richter ¢&rpal, izginili, se ta Richterjeva trditev ne
more veC overoviti, tem manj, ker nasprotuje izrecnemu
Hacquetovemu poroc¢ilu. Morda je hotel duhovnik Richter, vzgo-

jen v jezuitski Soli, zmalotiti verodostojnost svobodomisleca
Hacqueta.

19 Verjetno je, da se je bil bohinjski domaé¢in Luka KoroSec
ze pred Willonitzerjem povzpel na vrh Triglava in da priti¢e
njemu prvenstvo tega vzpona.

% Veliki Golak nad Idrijo meri 1481 m, Mali Golak pa 1495 m,
Notranjski Sneznik 1796 m, Klek nad Ogulinom 1182 m.

5t NaSim planincem v pobudo naj navedemo nekaj novejse
literature o Triglavu: 1. Jan. Mencinger, Moja hoja na Triglav.
Slov. Matica 1897; Izbrani spisi, uredil dr. Jos. Tominsek, V. zv.
1928; Planinska Matica 1938. — 2. Jul. Kugy, Fiinf Jahrhunderte
Triglav. Graz 1938. V tem delu so zastopani tudi slovenski pla-
ninski pisatelji Val. Stani¢, Jos. Abram in dr. Miha Poto¢nik. —
3. Evg. Lovsin, V Triglavu in v njegovi sose¥¢ini. Ljubljana 1944;
2. izd. 1946. — 4. Rud. Badjura, Na Triglav. 1915. — 5. Fr. S.
Finzgar, Triglav. Planinska idila, Celje 1950. — 6. Rud.
Baumbach. Zlatorog. Eine Alpensage. 1882, nato Se veé izdaj. —
7. Ant. Funtek, Zlatorog, planinska pravljica. Prevod Baum-
bachove pesnitve. 1886, 2. izd. 1922. — 8. Ant. ASkerc, Zlatorog,
narodna pravljica izpod Triglava. 1904. — 9. France Bevk,
Umirajo¢i bog Triglav. 1930. — 10. Valt. Bohinec, France Planina,
Cene Malovrh, Jan. Planina, Planinske karte Slovenije, list 1,
Julijske Alpe. 1952.

2 Blejska vas, ki jo Hacquet nazivlje Zlakena vas, se
imenuje Zelece.

53 Patagonci, prebivalci juZnega dela JuZne Amerike, ki so
jih Se v 18. stol. imeli za velikane s Sapastimi nogami.

¢ Hacquet je hodil gotovo preko prevala Vrgica dol v
Trento. Ime Zapotok se nanaSa najbrz na potok PiSnico, PriZzenek
utegne biti Prisojnik, Sa¢a pa potok Zadnjica.

% To Hacquetovo ¢rtico je v skréenem obsegu objavil Josip
Dobrovsky v Slavinu 1. 1808, v glasilu avstrijske slavistike,
kar kaZze, da je prvi slavist tiste dobe smatral Hacquetov spis
za pomemben. Nekaj literature o Ziljanih: Urban Jarnik, sam
rojen Ziljan (na Potoku pri Sv. Stefanu) ni bil povsem zadovoljen
s spisom o Ziljanih. Hacquetu ocita neto¢nost nekaterih podatkov,
kar je pripisovati okolis¢ini, da se je Hacquet kot popotni &lovek
samo malo dni mudil med ondotnim ljudstvom. Jarnik navaja
v pismu Primicu (iz I. 1811 ali 1812) veé takih napacénih podatkov.
Gl Fr. Kidrié, Korespondenca Jan. Nep. Primica, Ljubljana 1934,
str. 129—136; Jarnik Urban, Ziige aus den Sitten der Gailthaler.
Carinthia 1813.; Ueber die Gailthaler in Kérnthen, Vaterland,
Bliatter 1813; IleS§i¢ Svetozar, Planine ob dolenji Zilji, Geogr.
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Vestnik 1951; Slovenska Ziljska dolina, Plan. Vestnik 1939; Marolt
France, Tri obredja iz Zilje, Ljubljana 1935.

56 () razvratnem zivljenju in grdih razvadah tedanje poljske
I»%lahte« porota Hacquet v knjigi o Karpatih III, 182—195, in
. 35—736.

57 Svedski prirodoslovec Karl Linné (1707—1778), slaven bo-
tanik, je spisal ve¢ knjig o rastlinstvu in je uvedel dvoimen-
sko poimenovanje v Zivalstvu in rastlinstvu, kakrsno je Se vedno
v raEi. Nasi sodobni botaniki rabijo knjigo dr. Angele Piskernik,
Kljué za dolo¢anje cvetnic in praprotnic, Ljubljana 1951.

58 Hacquet omenja v opisu ledenika Pasterce (Lustreise,
str. 83), da je onim, ki bi se vzpenjali na Veliki Klek, zelo
nevaren jastreb (Vultur barbatus). Res, da je takrat Se bival
v alpskem svetu brkati ser (Gypaétus barbatus), a je bil Ze
v 2. polovici 19. stol. iztrebljen, nahaja pa se Se v juZnoevropskih
gorovjih.
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Sklepna beseda*

Avtor smatra pri¢ujo¢o monografijo za d&astno oddolZiteo
slovenskega planinca proemu znanstvenemu raziskovalcu nasega
gorskega sveta. Marsikdaj so mu dali prav Hacquetovi spisi po-
budo za daljse gorske ture, ki jih je v teku svojega petdeset-
letnega planinstva opravil.

Ze za svoje profesorske sluzbe je del vsakoletnih pocitnic
izrabil za potovanja po domovini in tudi preko mej nekdanje
Avstrije v tujino. Proo hojo na Triglav kot proenstveni planinski
cilj tedanje mladine je bil menda 1. 1894 opravil preko Velega
polja, kjer takrat $e ni stala Vodnikova koca. Tura na koroski
Obir mu je izgodila prvi potopis >Na Visokem Obiruc (SN 1904).
Sploh ga je izmed slovenskih pokrajin najbolj mikala Koroska,
ki jo je l. 1905 obhodil nacértno od vzhodnega roba, iz Labotske
doline, in dalje, v glavnem drZeé¢ se jezikoone meje, preko Gospe
Svete, Dobraca in Karnskih Alp ez Visarje do Rabeljskega je-
zera. Leta 1907 je prepotoval vso Svico do Zeneve; edina visinska
podviga sta mu_bila pohod ¢ez Furko (LZ 1907) in vzpon na
razgledni Rigi. Potovanje po Bosni in Hercegovini je opisal o
»I'reh pismih o Bosni< (LZ 1910). — Prva svetoona vojna ga je kot
crnovojniskega oficirja zanesla o juzno Dalmacijo in Hercegovino,
naposled se v Albanijo. Odlomke iz vojnega dnevnika je objavil
v odstavku >Med Skjaptric v knjigi »Iz domovine in tujinec.

Ko je bil po predcasni upokojitvi opros¢en vseh stanovskih
poslovo, se je s tem vecjo vnemo predal popotniitou in planinstou
z namenom, da bi ¢im natancneje spoznal ves nas gorski svet.
Kakor za prvi oddih je napravil jeseni l. 1926 daljse potovanje po
Italiji, da je v kulturnih Zaris¢ih, v Benetkah, Bologni, Florenci
in Rimu, obiskal umetniske zbirke in si ogledal zgodovinske
spomenike. Leta 1937 je v druzbi Jugoslovansko-bolgarske lige
prepotoval vso Bolgarsko tja do Varne ob Crnem morju. Vec-
krat je posetil nemske Atene Miinchen; zadnji obisk Bavarske
(I. 1928) je zakljucil z vzponom na najvi§ji orh Nemdije, na
Zugspitze (2963 m).

V' domovini pa je leto za letom obhodil razne gorske skupine
od Julijskih Alp do Pohorja. S Triglava je preko Ratitooca,

- -

£

* Zalozba je piscu narocila, da mnaj temu spisu dodene tudi
nekaj zivljenjepisnih podatkov o sebi, zlasti glede delovamja v
planinstvu. Tej Zelji naj bo v »sklepni besedi< v zgo$¢eni obliki
ustrezeno! Ve¢ biografskih omemb vsebuje predgovor h knjigi
istega avtorja »Iz domovine in fujine« (str. 4—6).
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Blegosa in Tos¢a pesadil vseskoz do Ljubljane (PV 1927). Turo
po Karavankah je opisal v élanku »Iz Trzica v — TrZi¢« (PV 1930),
pohod po Savinjskih Alpah pa v sestavku >7Z Jezerskega preko
Grintavcer v Kamnik« (PV 1931). Zavzel je Skrlatico (PV 1936),
dvakrat je pristopil na Mangrt (PV 1937) in enkrat na Jalovec
(PV 1939).

Razen knjizice >Razgled z Ljubljanskega Gradac« (1929), ki
jo je zaloZila Mestna obcina ljubljanska in naj bi bila tudi
v propagando za planinske izlete, je objavil v Glasniku Jugoslov.
prof. drustva (1931) ¢lanek >Triglav, nas narodni simbol«, v polj-
skem dneoniku »>Kurjer Lmwomwskic (1931, §t. 254) pa jedrnat oris
Slovenije kot najlep$e turisticne pokrajine Jugoslavije. — SluZbene
posle, ki jih je veckrat imel na gimnazijah o stari Jugoslaviji,
je nekaterikrat zakljucil z izletom na kak orh dindrskega gorstva:
na Trebevi¢ nad Sarajepom (PV 1931), Klek pri Ogulinu (1935).
Golo Pljesevico nad Bihacem (1936), Biokovo nad Makarsko (1937)
in Risnjak v Gorskem kotaru (1939). Frusko goro v Sremu je petkrat
prepreckal o raznih smereh.

Na Zeljo Osrednjega odbora SPD je vecino potopisoo zbral
v knjigi »Iz domovine in tujine« (1944), ki jo je kritika ugodno
sprejela in je tudi med planinci nasla dovolj hvaleZznih bralcev.
Saj jim je bila za okupacije, ko jim je bil pristop v alpski svet
povsem zabranjen in onemogocen, vsaj v skromno nadomestilo
in uteho.

Po osvoboditvi je avotor Se ftrikrat pristopil na Triglav ter
je te poslovilne ture opisal o PV 1951 in 1952. Savinjskim Alpam
je kot poslednji ¢lanek posvetil »Grintavcem o slovo« (PV 1953).

Razen planinskih potopisov je spisal tudi nekaj zgodovinskih
élankoo, ki se ticejo alpskih raziskovalcep Rosthorna, Kefersteina,
Mih. Tuska, M. V. Lipolda in Henr. Freyerja (PV 1928, 1934, 1936,
1939 in 1951). Baltazarju Hacquetu, ki ga visoko ceni kol provega
odkrivatelja, je posvetil spominski podlistek »Hacquetoo samogovor
prh Triglava< (SN 1920, $§t. 26 in 27) in ftri ¢lanke o zborniku
»Zivljenje in svet« (1931, knj. 9, §t. 2—4). Sestabno monografijo
o tem samobitnem mozu, ki se odraza kot edinstoeni raziskovalec,
kot znanstoeni pionir nasega alpinizma, pa skuSa podati v tejle

knjigi.
s P



NASLOVNO STRAN NARISAL
VLASTO KOPAC

IZDALA IN ZALOZILA
PLANINSKA ZVEZA SLOVENIJE
V 1500 IZVODIH

ZA PLANINSKO ZALOZBO
FEDOR KOSIR

TISKARNA LJUDSKE PRAVICE V LJUBLJANI

MR T Tl L e — T T —




PLEZALNI VODIC PO STENAH SLOVENSKIH ALP
Kilar Mitja, Koc¢evar Rado, Levstek Igor (izide v maju 1954)

Zgodovina slovenske alpinistike in turistovskega kluba Skala

Zgodovina slovenskega planinstva v okviru evropskega
(kriticen prikaz)

VODIC OD KOCE DO KOCE

Pomen in opis transverzalne poti preko slovenskih gora

ZEML]JEVID, OPIS PLANINSKIH POSTOJANK IN PLA-
NINSKITH DRUSTEV V SLOVENI]JI

SLOVENIJA

Planinski in turisti¢ni vodic

FLLORA IN FAVNA V NASIH GORAH

- EEwE——

SLOVENSKA PLANINSKA PESEM

(literarno zgodovinski kriticen prikaz)

SLOVENSKI PLANINSKI IN TURISTICNI LEKSIKON

PLANINSKI KOLEDAR

lzdajanje tega tradicionalnega koledarja bo treba obnoviti:
dosedaj so iz$li za 1. 1910, 1911, 1912, 1913, 1914; 1921, 1922,
1923, 1924, 1929 1n 1930

PLANINSKI ALBUMI (fotografije z besedilom)
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